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(Aktai, priimti remiantis EB ir (arba) Euratomo steigimo sutartimis, kuriuos skelbti privaloma)

REGLAMENTAI

TARYBOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 426/2008

2008 m. gegužės 14 d.

iš dalies keičiantis Reglamentą (EB) Nr. 1212/2005, nustatantį galutinį antidempingo muitą tam tikrų
Kinijos Liaudies Respublikos kilmės liejinių importui

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1995 m. gruodžio 22 d. Tarybos reglamentą
(EB) Nr. 384/96 dėl apsaugos nuo importo dempingo kaina iš
Europos bendrijos narėmis nesančių valstybių (toliau – pagrin-
dinis reglamentas) (1),

atsižvelgdama į 2005 m. liepos 25 d. Tarybos reglamento (EB)
Nr. 1212/2005 (2), nustatančio galutinį antidempingo muitą
tam tikrų Kinijos Liaudies Respublikos kilmės liejinių importui,
1 straipsnio 4 dalį,

atsižvelgdama į Komisijos pasiūlymą, pateiktą pasikonsultavus
su Patariamuoju komitetu,

kadangi:

A. GALIOJANČIOS PRIEMONĖS

(1) Reglamentu (EB) Nr. 1212/2005 Taryba nustatė galutinį
antidempingo muitą į Bendriją importuojamiems Kinijos
Liaudies Respublikos (toliau – KLR) kilmės liejiniams iš
nekaliojo ketaus, skirtiems požeminėms arba paviršinėms
sistemoms uždengti arba patekti į jas, ir jų dalims,
apdirbtiems arba neapdirbtiems, padengtiems arba nepa-
dengtiems, dažytiems arba nedažytiems, su kitomis
medžiagomis arba be kitų medžiagų, išskyrus gaisrinius
hidrantus, (toliau – nagrinėjamasis produktas), paprastai
klasifikuojamiems KN kodu 7325 10 50, 7325 10 92 ir
ex 7325 10 99 (TARIC kodas 7325 10 99 10). Atsižvel-
giant į didelį bendradarbiaujančių šalių skaičių, atliekant
tyrimą, po kurio buvo nustatytos priemonės, Kinijos
eksportuojantys gamintojai buvo atrenkami.

(2) Atrinktoms bendrovėms buvo suteiktos individualios
muito normos, nustatytos atliekant tyrimą. Pagal pagrin-
dinio reglamento 2 straipsnio 7 dalies c punkto nuostatas
neatrinktoms bendradarbiaujančioms bendrovėms,
kurioms buvo taikomas rinkos ekonomikos režimas
(toliau – RER), buvo nustatytas 0 % dempingo muitas,
nustatytas vienintelei atrinktai bendrovei, kuriai buvo
taikomas RER. Pagal pagrindinio reglamento 9 straipsnio
5 dalies nuostatas neatrinktoms bendradarbiaujančioms
bendrovėms, kurioms buvo taikomas individualus
režimas (toliau – IR), buvo nustatytas 28,6 % svertinis
muito vidurkis, nustatytas atrinktoms bendrovėms,
kurioms buvo taikomas IR. Visoms kitoms bendrovėms
buvo nustatytas šalies mastu taikomas 47,8 % muitas.

(3) Pagal Reglamento (EB) Nr. 1212/2005 1 straipsnio 4 dalį
tame straipsnyje nustatytus keturis kriterijus atitinkan-
tiems Kinijos eksportuojantiems gamintojams gali būti
taikomas 2 konstatuojamojoje dalyje minėtas režimas –

toks pat, kaip neatrinktoms bendradarbiaujančioms bend-
rovėms (toliau – naujojo eksportuojančio gamintojo
režimas arba NEGR).

B. NAUJŲJŲ EKSPORTUOJANČIŲ GAMINTOJŲ
PRAŠYMAI

(4) Devynios bendrovės paprašė joms taikyti NEGR.

(5) Siekiant nustatyti, ar visi pareiškėjai atitinka kriterijus
naujojo eksportuojančio gamintojo režimui taikyti, kaip
nustatyta Reglamento (EB) Nr. 1212/2005 1 straipsnio
4 dalyje, buvo atliktas tyrimas, tikrinant, ar:

1) tiriamuoju laikotarpiu (2003 m. balandžio 1 d.–
2004 m. kovo 31 d.) jie neeksportavo į Bendriją
1 konstatuojamojoje dalyje aprašytų produktų;

2) jie nesusiję su kuriais nors Kinijos Liaudies Respub-
likos eksportuotojais ar gamintojais, kuriems
taikomos tuo reglamentu nustatytos antidempingo
priemonės;
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3) jie faktiškai eksportavo nagrinėjamąjį produktą į Bend-
riją po tiriamojo laikotarpio, po kurio nustatytos prie-
monės, arba prisiėmė neatšaukiamus sutartinius įsipa-
reigojimus eksportuoti į Bendriją didelį kiekį
produktų;

4) jie veikia pagrindinio reglamento 2 straipsnio 7 dalies
c punkte išdėstytomis rinkos ekonomikos sąlygomis
arba atitinka reikalavimus, pagal kuriuos, remiantis
pagrindinio reglamento 9 straipsnio 5 dalimi, jiems
gali būti taikomas individualus muitas.

(6) Kadangi pagal ketvirtąjį kriterijų pareiškėjai turėtų pateikti
prašymą taikyti RER arba IR, Komisija visiems Kinijos
pareiškėjams išsiuntė RER ir IR prašymo formas. Visos
Kinijos bendrovės pareiškėjos, remdamosi pagrindinio
reglamento 2 straipsnio 7 dalimi, paprašė taikyti RER.

(7) Trumpai, ir tik dėl patogumo, pateikiami apibendrinti
RER taikymo kriterijai:

1) verslo sprendimai priimami ir išlaidos numatomos
atsižvelgiant į rinkos sąlygas ir be ženklaus valstybės
kišimosi, o pagrindinės gamybos sąnaudos iš esmės
atspindi rinkos vertę;

2) įmonės turi vieną aiškų pagrindinių apskaitos įrašų,
kurie yra tikrinami nepriklausomų auditorių pagal
tarptautinius apskaitos standartus (1) ir naudojami
visiems tikslams, rinkinį;

3) nėra jokių reikšmingų iškraipymų, perkeltų iš anks-
tesnės ne rinkos ekonomikos sistemos;

4) bankroto ir nuosavybės įstatymais užtikrinamas
teisinis tikrumas ir stabilumas;

5) valiutos keitimo kursas nustatomas pagal rinkos
kursą.

(8) Visiems pareiškėjams išsiųsti klausimynai ir paprašyta
pateikti įrodymus, kad jie atitinka minėtus kriterijus.

(9) Pagal Reglamento (EB) Nr. 1212/2005 1 straipsnio 4 dalį
šiuos kriterijus atitinkantiems eksportuojantiems gamin-
tojams gali būti nustatyta muito norma, taikytina į
atranką neįtrauktoms bendradarbiaujančioms bendro-
vėms.

C. NUSTATYTI FAKTAI

Neišsamius atsakymus pateikusios bendrovės

(10) Viena NEGR taikyti prašanti Kinijos bendrovė nepateikė
klausimyno atsakymų, dar viena – neatsakė į raštą dėl jos
klausimyno atsakymų neišsamumo. Todėl nebuvo
įmanoma patikrinti, ar šios bendrovės atitinka Regla-
mento (EB) Nr. 1212/2005 1 straipsnio 4 dalyje nusta-
tytus kriterijus, ir jų prašymus teko atmesti. Šioms bend-
rovėms buvo pranešta, kad jų prašymai nebebus svars-
tomi, ir buvo suteikta galimybė pareikšti pastabas.
Pastabų negauta.

Išsamius atsakymus pateikusios bendrovės

(11) Septynios bendrovės pateikė išsamius klausimyno atsa-
kymus. Komisija surinko ir patikrino visą informaciją,
kuri, jos nuomone, buvo reikalinga sprendimui dėl Regla-
mento (EB) Nr. 1212/2005 1 straipsnio 4 dalyje nusta-
tyto ketvirtojo kriterijaus (RER ir (arba) IR) priimti. Tikri-
namieji vizitai buvo surengti šių septynių bendrovių
patalpose:

— Wuxi Norlong Foundry Co., Ltd. (Wuxi New District,
Jiangsu) (toliau – Norlong),

— Baoding City Maikesaier Casting Ltd. (Xinanli, Hebei)
(toliau – Maikesaier),

— XianXian Guozhuang Precision Casting Co., Ltd.
(Gouzhuang, Hebei) (toliau – XianXian),

— Changsha Wuxing Foundry Co., Ltd. (Wangcheng
County, Changsha) (toliau – Wuxing) ir susijusioje
bendrovėje Changsha J & J Sunshine Machinery and
Electronic Co., Ltd (189 Wuyi Road, Changsha)
(toliau – Sunshine),

— Baoding Yuehai Machine Manufacturing Co., Ltd.
(Baoding, Hebei) (toliau – Yuehai),

— HanDan County Yan Yuan Smelting and Casting Co.,
Ltd. (Han Dan County, Hebei) (toliau – Yan Yuan),

— Tianjin Loiselet Art Casting Co., Ltd. (Jinghai, Tianjin)
(toliau – Loiselet).

(12) Buvo tikrinama, ar visos septynios bendrovės atitinka
5 konstatuojamojoje dalyje minėtus keturis kriterijus.
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(1) Tarptautiniai apskaitos standartai – tai visi pagrindiniai pripažinti
tarptautiniai apskaitos standartai, įskaitant JAV BAP ir Tarptautinių
apskaitos standartų komiteto fondo (TASKF) dokumentus, kuriuos
taiko Tarptautinė apskaitos standartų valdyba (TASV) ir į kuriuos
įeina Tarptautinės apskaitos standartų valdybos struktūra (TASVS),
Tarptautinis apskaitos standartas (TAS), Tarptautiniai finansinės
atskaitomybės standartai (TFAS) ir Tarptautinio finansinės atskaito-
mybės aiškinimo komiteto (TFAAK) pranešimai.



(13) Analizuojant dviejų Kinijos eksportuojančių gamintojų
Maikesaier ir Yuehai pateiktą informaciją, nustatyta, kad
jie pateikė pakankamai įrodymų, jog atitinka Reglamento
(EB) Nr. 1212/2005 1 straipsnio 4 dalyje nustatytus
keturis kriterijus ir penkias paskutiniojo kriterijaus
sąlygas, pagal kurias joms gali būti taikomas RER.
Todėl pagal Reglamento (EB) Nr. 1212/2005 1 straipsnio
4 dalį šiems dviem gamintojams galima nustatyti muito
normos svertinį vidurkį, nustatytą bendrovėms, kurioms
taikomas RER, ir taikytiną į atranką neįtrauktoms bend-
radarbiaujančioms bendrovėms, t. y. 0 %, bei įtraukti juos
į šio reglamento 1 straipsnio 2 dalyje pateiktą eksportuo-
jančių gamintojų sąrašą.

(14) Keturi Kinijos eksportuojantys gamintojai Norlong, Xian-
Xian, Yan Yuan ir Loiselet pateikė pakankamai įrodymų,
jog atitinka Reglamento (EB) Nr. 1212/2005 1 straipsnio
4 dalyje nustatytus keturis kriterijus. Tačiau jie negalėjo
įrodyti, kad atitinka paskutiniojo kriterijaus sąlygas, pagal
kurias joms gali būti taikomas RER.

(15) Kalbant apie Norlong, nustatyta, kad ji gavo didelę
kompensaciją už teisę naudotis valstybine žeme. Todėl
ji nelaikoma atitinkančia trečiąjį RER taikymo kriterijų.
Atsižvelgiant į tai, kad ji negalėjo atitikti trečiojo kriteri-
jaus, taip pat padaryta išvada, kad negalima priimti galu-
tinio sprendimo dėl pirmojo kriterijaus. Tačiau nerasta
jokių įrodymų, kad ši bendrovė neatitinka penkių IR
taikymo kriterijų.

(16) Kalbant apie XianXian, nustatyta, kad ji negali atitikti
pirmojo, antrojo ir trečiojo RER taikymo kriterijų. Bend-
rovė nepateikė pakankamai įrodymų, kad įrodytų, jog ji
veikė rinkos ekonomikos sąlygomis ir jos sąnaudos
atitiko rinkos vertę. Be to, nustatyta, kad bendrovė neturi
vieno aiškaus apskaitos standartų rinkinio, kurio auditas
atliekamas pagal tarptautinius apskaitos standartus.
Galiausiai nustatyta, kad bendrovė žemės nuomos sutartis
sudarė neįprastai žemomis kainomis tiek absoliučiais, tiek
santykiniais skaičiais.

(17) Nustatyta, kad Yan Yuan neatitinka antrojo RER taikymo
kriterijaus. Šios bendrovės 2006 m. sąskaitos nebuvo
audituotos, o tai prieštarauja Kinijos teisės aktams ir tarp-
tautiniams apskaitos standartams; be to, buvo nustatyta
kitų apskaitos pažeidimų, būtent tai, kad žaliavos iš
privačių asmenų buvo perkamos be sąskaitų faktūrų.

(18) Kalbant apie Loiselet, nustatyta, kad ji neatitiko antrojo ir
trečiojo RER taikymo kriterijų. Visų pirma nustatyta, kad
didžioji bendrovės pagrindinio turto dalis nebuvo nuro-
dyta bendrovės sąskaitose. Taip pat pastebėta, kad nesi-
laikyta žemės ir gamyklos pastatų nuomos sutarties
nuostatų.

(19) Sprendžiant iš išvadų dėl XianXian, Yan Yuan ir Loiselet
apskaitos praktikos, negalima daryti išvados, kad jų

eksporto kainomis galima patikimai remtis apskaičiuojant
individualų dempingo skirtumą, ir todėl negalima prieiti
prie išvados, ar jos atitinka antrąjį IR taikymo kriterijų.
Visus likusius keturis IR taikymo kriterijus jos atitinka.
Tačiau, jeigu šių trijų bendrovių muito norma būtų
mažesnė nei 28,6 % dydžio svertinis vidurkis, nustatytas
atrinktoms bendrovėms, kurioms po pirminio tyrimo
buvo taikomas IR, ir atsižvelgiant į tai, kad jų eksporto
kainomis nebus remiamasi apskaičiuojant dempingo skir-
tumą, galima daryti išvadą, kad remiantis šiuo tyrimu
šioms bendrovėms galima taikyti tą patį režimą, kaip ir
toms, kurių muito norma yra mažesnė nei svertinis
vidurkis.

(20) Todėl pagal Reglamento (EB) Nr. 1212/2005 1 straipsnio
4 dalį Norlong, XianXian, Yan Yuan ir Loiselet galima
taikyti muito normos svertinį vidurkį, nustatytą bendro-
vėms, kurioms taikomas neatrinktoms bendradarbiaujan-
čioms bendrovėms taikytinas IR, t. y. 28,6 %, bei įtraukti
jas į to reglamento 1 straipsnio 2 dalyje pateiktą ekspor-
tuojančių gamintojų sąrašą.

(21) Nustatyta, kad Wuxing nepateikė pakankamai įrodymų,
kad įrodytų, jog ji gamina į EB eksportuojamą nagrinėja-
mąjį produktą. Todėl šis gamintojas neatitiko Reglamento
(EB) Nr. 1212/2005 1 straipsnio 4 dalyje nustatyto
trečiojo kriterijaus ir jo prašymas taikyti NEGR buvo
atmestas.

D. ĮMONIŲ, KURIOMS TAIKOMOS INDIVIDUALIOS
MUITO NORMOS, SĄRAŠO KEITIMAS

(22) Atsižvelgiant į tyrimo rezultatus, nurodytus 13 konsta-
tuojamojoje dalyje, daroma išvada, kad bendroves Maike-
saier ir Yuehai reikėtų įtraukti į Reglamento (EB)
Nr. 1212/2005 1 straipsnio 2 dalyje minėtų konkrečių
bendrovių sąrašą ir joms nustatyti 0 % muito normą.

(23) Kalbant apie Norlong, XianXian, Yan Yuan ir Loiselet,
remiantis tyrimo rezultatais, nurodytais 14–20 konsta-
tuojamosiose dalyse, daroma išvada, kad šias keturias
bendroves reikėtų įtraukti į Reglamento (EB)
Nr. 1212/2005 1 straipsnio 2 dalyje minėtų konkrečių
bendrovių sąrašą ir joms nustatyti 28,6 % muito normą.

(24) Atsižvelgiant į tyrimo rezultatus, nurodytus 21 konsta-
tuojamojoje dalyje, bendrovei Wuxing negalima taikyti
NEGR, todėl pagal Reglamento (EB) Nr. 1212/2005
1 straipsnio 2 dalį jai toliau turėtų būti taikoma kitiems
eksportuotojams taikytina 47,8 % muito norma.

(25) Visiems pareiškėjams ir Bendrijos pramonei buvo
pranešta apie tyrimo rezultatus ir suteikta galimybė
pateikti pastabas. Paskelbus rezultatus, pastabų gauta iš
Norlong, XianXian ir Loiselet. Nepateikta jokios papil-
domos informacijos, kuria remiantis būtų galima priimti
kitokias išvadas dėl bet kurios iš šių trijų bendrovių,
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PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 1212/2005 1 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip:

„2. Galutinio antidempingo muito norma, taikoma produktų, aprašytų 1 dalyje ir pagamintų Kinijos
Liaudies Respublikoje toliau išvardytų bendrovių, neto kainai Bendrijos pasienyje prieš sumokant muitą,
yra tokia:

Bendrovė
Antidempingo

muitas
(%)

Papildomas TARIC
kodas

Shijiazhuang Transun Metal Products Co. Ltd., Xinongcheng
Liulintun, Luancheng County, Shijiazhuang City
Hebei Province, 051430 KLR

0 A675

Shaoshan Huanqiu Castings Foundry, Fengjia Village
Yingtian Township, Shaoshan, Hunan, KLR

0 A676

Fengtai Handan Alloy Casting Co. Ltd.
Beizhangzhuang Town, Handan County, Hebei, KLR

0 A677

Shanxi Jiaocheng Xinglong Casting Co. Ltd.
Jiaocheng County, Shanxi Province, KLR

0 A678

Tianjin Jinghai Chaoyue Industrial and Commercial Co. Ltd.
Guan Pu Tou Village, Yang Cheng Zhuang Town
Jinghai District, 301617 Tianjin, KLR

0 A679

Baoding City Maikesaier Casting Ltd.
Xin’anli Town, Tang County
Hebei; Baoding 072350, KLR

0 A867

Baoding Yuehai Machine Manufacturing Co., Ltd.,
No 333 Building A Tian E West Road,
Baoding, Hebei, KLR

0 A868

Shanxi Yuansheng Casting and Forging Industrial Co. Ltd.
No. 8 DiZangAn, Taiyuan, Shanxi, 030002, KLR

18,6 A680

Botou City Simencum Town Bai fo Tang Casting Factory
Bai Fo Tang Village, Si Men Cum Town, Bo Tou City
062159, Hebei Province, KLR

28,6 A681

Hebei Shunda Foundry Co. Ltd., Qufu Road, Quyang
073100, KLR

28,6 A682

XianXian Guozhuang Precision Casting Co., Ltd.
Guli Village, Xian County,
Hebei, Gouzhuang, KLR

28,6 A869

Wuxi Norlong Foundry Co., Ltd.
Wuxi New District
Jiangsu, KLR

28,6 A870

HanDan County Yan Yuan Smelting and Casting Co., Ltd.
South of Hu Cun Village, Hu Cun Town,
Han Dan County, Hebei, KLR

28,6 A871

Tianjin Loiselet Art Casting Co., Ltd.
Dongzhuangke, Yangchenzhuang,
Jinghai, Tianjin, KLR

28,6 A872

Changan Cast Limited Company of Yixian Hebei
Taiyuan main street, Yi County, Hebei Province
074200, KLR

31,8 A683

Shandong Huijin Stock Co. Ltd., North of Kouzhen Town
Laiwu City, Shandong Province, 271114, KLR.

37,9 A684

Visos kitos bendrovės 47,8 A999“
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2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2008 m. gegužės 14 d.

Tarybos vardu
Pirmininkas
A. BAJUK
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 427/2008

2008 m. gegužės 16 d.

nustatantis kai kurių vaisių ir daržovių standartines importo vertes, kad būtų galima nustatyti
įvežimo kainą

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2007 m. gruodžio 21 d. Komisijos reglamentą
(EB) Nr. 1580/2007, nustatantį Tarybos reglamentų (EB)
Nr. 2200/96, (EB) Nr. 2201/96 ir (EB) Nr. 1182/2007 įgyven-
dinimo vaisių ir daržovių sektoriuje taisykles (1), ypač į jo 138
straipsnio 1 dalį,

kadangi:

(1) Vadovaujantis Urugvajaus raundo daugiašalių prekybos
derybų rezultatais Reglamentas (EB) Nr. 1580/2007
numato kriterijus, pagal kuriuos Komisija nustato stan-
dartines importo vertes iš trečiųjų šalių importuojamiems
jo priede išvardintiems produktams ir laikotarpiams.

(2) Laikantis aukščiau nurodytų kriterijų, standartinės
importo vertės turi būti nustatytos tokios, kaip nurodyta
šio reglamento priede,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 1580/2007 138 straipsnyje nurodytos
standartinės importo vertės nustatomos šio reglamento priede.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2008 m. gegužės 17 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2008 m. gegužės 16 d.

Komisijos vardu
Jean-Luc DEMARTY

Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinis direktorius

LTL 129/6 Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2008 5 17

(1) OL L 350, 2007 12 31, p. 1.



PRIEDAS

prie 2008 m. gegužės 16 d. Komisijos reglamento, nustatančio kai kurių vaisių ir daržovių standartines importo
vertes, kad būtų galima nustatyti įvežimo kainą

(EUR/100 kg)

KN kodas Trečiosios šalies kodas (1) Standartinė importo vertė

0702 00 00 MA 54,3
TN 113,1
TR 99,2
ZZ 88,9

0707 00 05 EG 167,2
JO 196,3
MK 40,9
TR 166,7
ZZ 142,8

0709 90 70 TR 124,0
ZZ 124,0

0805 10 20 EG 44,1
IL 59,9
MA 50,3
TN 52,0
TR 59,9
US 60,4
ZZ 54,4

0805 50 10 AR 130,1
BR 156,0
MK 58,7
TR 150,1
US 135,5
ZA 134,9
ZZ 127,6

0808 10 80 AR 94,1
BR 83,1
CA 109,4
CL 91,9
CN 75,0
MK 46,1
NZ 110,9
US 114,9
UY 77,0
ZA 77,3
ZZ 88,0

(1) Šalių nomenklatūra yra nustatyta Komisijos Reglamentu (EB) Nr. 1833/2006 (OL L 354, 2006 12 14, p. 19). Kodas „ZZ“ žymi „kitą
kilmę“.
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 428/2008

2008 m. gegužės 8 d.

nustatantis grūdų intervencinius centrus

(kodifikuota redakcija)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2003 m. rugsėjo 29 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 1784/2003 dėl bendro grūdų rinkos organizavimo (1) ir
ypač į jo 6 straipsnį,

kadangi:

(1) 1993 m. liepos 28 d. Komisijos reglamentas (EEB) Nr.
2273/93, nustatantis grūdų intervencinius centrus (2),
buvo keletą kartų iš esmės keičiamas (3). Siekiant aiškumo
ir racionalumo minėtas reglamentas turėtų būti kodifi-
kuotas.

(2) Siekiant užtikrinti tinkamą intervencinės rinkos veikimą,
intervenciniai centrai turi būti parenkami atsižvelgiant į
geografinę vietovę ir saugojimo galimybes, kad būtų
galima pristatyti ir paskirstyti didelius javų kiekius.

(3) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Grūdų
vadybos komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Intervenciniai centrai, nustatyti pagal Reglamento (EB)
Nr. 1784/2003 6 straipsnį, atitinka vieną iš tokių sąlygų:

a) jie yra besispecializuojančiose javų auginimo srityse, kurių
produkcija nuolat arba kartais gerokai viršija vietinę
paklausą, atsižvelgiant į žemės ūkio ir rinkos struktūras
tame regione;

b) juose yra reikiama saugojimo bazė;

c) jie turi ypatingą rinkos reikšmę prekėms Bendrijoje ir už jos
ribų.

2 straipsnis

1. 1 straipsnio a punkte apibūdintuose regionuose tokiais
centrais laikomi tik tie, kuriuose yra:

a) saugojimo bazė su technine įranga, leidžiančia vežti, prižiū-
rėti ir paskirstyti gana didelius grūdų kiekius;

b) transporto ryšiai, tinkami grūdams pervežti ir visų pirma
jiems paskirstyti.

2. Tik tokie centrai, atitinkantys 1 straipsnio b ar c punkte
minimas sąlygas, laikomi tinkamais, kurių saugojimo bazė, tech-
ninė įranga ir palanki geografinė padėtis leidžia suvežti ir visų
pirma paskirstyti didelius vienarūšių grūdų kiekius.

3 straipsnis

Reglamentas (EEB) Nr. 2273/93 yra panaikinamas.

Nuorodos į panaikintą reglamentą laikomos nuorodomis į šį
reglamentą, ir skaitomos pagal III priede pateiktą atitikmenų
lentelę.

4 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną nuo jo paskelbimo
Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje.
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(1) OL L 270, 2003 10 21, p. 78. Reglamentas su paskutiniais pakei-
timais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 735/2007 (OL L 169,
2007 6 29, p. 6). Reglamentas (EB) Nr. 1784/2003 bus pakeistas
Reglamentu (EB) Nr. 1234/2007 (OL L 299, 2007 11 16, p. 1) nuo
2008 m. liepos 1 d.

(2) OL L 207, 1993 8 18, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 2004/2006 (OL L 379, 2006 12 28,
p. 54).

(3) Žr. II priedą.



Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2008 m. gegužės 8 d.

Komisijos vardu
Pirmininkas

José Manuel BARROSO
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I PRIEDAS

1. Ženklas „+“ nurodo, kad tam tikri produktai yra sandėliuojami intervenciniame centre.

2. Ženklas „–“ nurodo, kad tam tikri produktai nėra sandėliuojami intervenciniame centre.

Intervenciniai centrai
Papras-
tieji

kviečiai
Miežiai Kietieji

kviečiai
Kuku-
rūzai Sorgas

1 2 3 4 5 6

BELGIJA

Antwerpen + + – – –

Brugge + + – – –

Farciennes + + – – –

Floreffe + + – – –

Gent + + – – –

Liège + + – – –

Seneffe + + – – –

Tournai + + – – –

BULGARIJA

Бургаска област

Айтос + – – – –

Бургас + + + – –

Карнобат + + – – –

Варненска област

Варна + + – + –

Вълчи дол + + – + –

Провадия + + – + –

Великотърновска и
Габровска област

Велико Търново + + – + –

Павликени + – – – –

Свищов + + – + –

Видинска област

Дунавци + + – + –

Врачанска област

Бяла Слатина + + – + –

Враца + + – + –

Мизия + + – + –

Добричка област

Балчик + + + + –

Белгун + – – – –

Генерал Тошево + + – + –

Добрич + + – + –

Каварна + – – – –

Карапелит + – – – –

Шабла + + – + –

1 2 3 4 5 6

Ловешка област

Ловеч + + – – –

Монтана област

Лом + + – + –

Монтана + – – + –

Пернишка област,
София-град и София
област

Перник + – – – –

Плевенска област

Гулянци + – – – –

Левски + + – + –

Плевен + + – + –

Пловдивска и Смолянска
област

Пловдив + – + – –

Разградска област

Исперих + + – + –

Кубрат + – – – –

Разград + + – + –

Русенска област

Бяла + + – + –

Русе + + – + –

Силистренска област

Алфатар + – – – –

Дулово + + – + –

Силистра + + – + –

Тутракан + + – + –

Сливенска област

Нова Загора + + – – –

Сливен + + + – –

Старозагорска област

Гълъбово + – – – –

Стара Загора + + + – –

Чирпан + – – – –

Търговищка област

Попово + + – + –

Търговище + + – + –

Хасковска и
Кърджалийска област

Хасково + – + – –

Шуменска област

Каспичан + + – + –
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1 2 3 4 5 6

Хитрино + – – – –

Ямболска област

Елхово + + – – +

Стралджа + – – – –

Ямбол + + + – –

ČEKIJOS RESPUBLIKA

Středočeský kraj

Mělník + + – + –

Městec Kralové + – – – –

Kolín + + – + –

Zdislavice + – – – –

Týnec n. S. + + – – –

Milín + + – – –

Rakovník + – – – –

Slaný + – – – –

Kněžmost + + – – –

Měšice + – – – –

Zdice + – – – –

Jihočeský kraj

Tábor + + – + –

Jarošov n. Než. + – – – –

Dynín + + – – –

Kaplice + – – – –

Strunkovice n. Bl. + + – – –

Písek + – – – –

Plzeňský kraj

Horažďovice + – – – –

Blovice + + – + –

Domažlice + – – – –

Planá + + – – –

Kaznějov + + – – –

Karlovarský kraj

Nebanice + – – – –

Ústecký kraj

Černovice + – – – –

Dobroměřice + + – + –

Lovosice + – – – –

Liberecký kraj

Mimoň + – – – –

Královehradecký kraj

Ostroměř + – – – –

Říkov + + – – –

Pardubický kraj

Pardubice + + – + –

Polička + + – – –

Žamberk + + – – –

1 2 3 4 5 6

Kraj Vysočina

Havlíčkův Brod + + – – –

Pelhřimov + + – – –

Krahulov + + – – –

Mor. Budějovice + – – + –

Křižanov + – – – –

Jihomoravský kraj

Hodonice + – – – –

Ivančice + + – – –

Boskovice + – – – –

Slavkov + – – – –

Rohatec + – – + –

Hustopeče + + – + –

Hostěradice – – – + –

Olomoucký kraj

Zábřeh + + – – –

Šternberk + + – + –

Prostějov + + – – –

Zlínský kraj

Uherský Brod + + – – –

Kroměříž + – – + –

Valašské Meziříčí + + – – –

Moravskoslezský kraj

Bruntál + – – – –

Opava + + – + –

Studénka + – – – –

Město Albrechtice + – – – –

DANIJA

Bornholm

Rønne + + – – –

Fyn

Svendborg + – – – –

Odense + + – – –

Jylland

Åbenrå + – – – –

Ålborg + + – – –

Århus + + – – –

Esbjerg + + – – –

Kolding + + – – –

Struer – – – – –

Lolland

Nakskov + + – – –

Sjælland

Kalundborg + – – – –

Korsør + + – – –
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1 2 3 4 5 6

København + + – – –

Vordingborg + – – – –

VOKIETIJA

Freistaat Bayern

Augsburg + + – – –

Bad Neustadt/Saale + + – – –

Bamberg + + – – –

Bayreuth + + – – –

Buchloe + + – – –

Eichstätt + – – – –

Kelheim + + – – –

Frontenhausen + + – – –

Geiselhöring + + – – –

Sulzbach-Rosenberg + + – – –

Dietfurt + + – – –

Hof + + – – –

Ingolstadt + + – – –

Landau/Isar + + – – –

Landshut + + – – –

Massing + + – – –

Moosburg + + – – –

München + + – – –

Neu-Ulm + + – – –

Nördlingen + + – – –

Nürnberg + + – – –

Ochsenfurt + + – – –

Passau + + – – –

Pfaffing + + – – –

Plattling + + – – –

Regensburg + + – + –

Schrobenhausen + + – – –

Schwabach + + – – –

Schwandorf + + – – –

Simbach/Inn + + – – –

Straubing + + – – –

Würzburg + + – – –

Land Baden-
Württemberg

Aalen + + – – –

Aulendorf + – – – –

Donaueschingen + + – – –

Heilbronn + + – – –

Ilshofen – – – – –

Karlsruhe + + – – –

Kehl + + – – –

Mannheim + + – – –

Plochingen + + – – –

Sigmaringen + + – – –

Stuttgart + + – – –

Weikersheim + + – – –

Wertheim + + – – –

1 2 3 4 5 6

Freie Hansestadt Bremen

Bremen + + – – –

Land Berlin

Berlin + + – – –

Freie und Hansestadt
Hamburg

Hamburg + + – – –

Land Hessen

Darmstadt + + – – –

Frankfurt + + – – –

Hanau + + – – –

Hünfeld + + – – –

Kassel + + – – –

Limburg/Lahn + + – – –

Witzenhausen + + – – –

Kirchhain + + – – –

Land Rheinland-Pfalz

Andernach + + – – –

Irmenach + + – – –

Kirn Nahe + + – – –

Lahnstein + + – – –

Ludwighafen + + – – –

Mainz + + – – –

Trier + + – – –

Worms + + – – –

Land Saarland

Saarbrücken + + – – –

Land Nordrhein-
Westfalen

Bergkamen + + – – –

Beverungen + + – – –

Bonn + + – – –

Büren + + – – –

Dortmund + + – – –

Düsseldorf + + – – –

Duisburg + + – – –

Gelsenkirchen + – – – –

Hamm + + – – –

Köln + + – – –

Krefeld + + – – –

Minden + + – – –

Münster + + – – –

Neuss + + – – –

Paderborn + + – – –

Siegen – + – – –

Soest + + – – –

Wesel + – – – –

Würselen + + – – –
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1 2 3 4 5 6

Land Niedersachsen

Bad Gandersheim + + – – –

Brake + + – – –

Braunschweig + + – – –

Drentwede + + – – –

Emden + + – – –

Frellstedt + + – – –

Hameln + + – – –

Hannover + + – – –

Hildesheim + + – – –

Holzminden + + – – –

Lingen/Ems + + – – –

Nienburg + + – – –

Nordenham + + – – –

Northeim + + – – –

Osnabrück + + – – –

Pollhagen + + – – –

Rethem/Aller + + – – –

Rinteln + + – – –

Rosdorf + + – – –

Uelzen + + – – –

Peine + + – – –

Wolfsburg + + – – –

Land Schleswig-Holstein

Bad Oldesloe + + – – –

Brunsbüttel + + – – –

Büsum + + – – –

Eckernförde + + – – –

Fehmarn + + – – –

Flensburg + + – – –

Heiligenhafen + + – – –

Hochdonn + + – – –

Husum + + – – –

Itzehoe + + – – –

Kappeln/Schlei + + – – –

Kiel + + – – –

Lübeck + + – – –

Mölln + + – – –

Neumünster + + – – –

Neustadt + + – – –

Niebüll + + – – –

Rendsburg + + – – –

Schafstedt + + – – –

Land Brandenburg

Brandenburg – + – – –

Drebkau – + – – –

Eberswalde + + – – –

Fürstenwalde – + – – –

Gransee – + – – –

Gusow-Platkow + + – – –

1 2 3 4 5 6

Herzberg – + – – –

Kyritz + + – – –

Niemegk – + – – –

Karstädt + + – – –

Land Mecklenburg-
Vorpommern

Stralsund + + – – –

Güstrow + + – – –

Malchin + + – – –

Neubrandenburg + + – – –

Wismar + + – – –

Pasewalk + + – – –

Rostock + + – – –

Schwerin + + – – –

Freistaat Sachsen

Bischofswerda – + – – –

Eilenburg – + – – –

Großschirma + + – – –

Neumark + + – – –

Niedercunnersdorf + + – – –

Riesa + + – – –

Trebsen + + – – –

Land Sachsen-Anhalt

Aschersleben + + – – –

Coswig – – – – –

Halberstadt + + – – –

Halle + + – – –

Klötze – + – – –

Magdeburg + + – – –

Querfurt + + – – –

Tangermünde – + – – –

Bülstringen + + – – –

Dessau-Rosslau + + – – –

Niedere Börde + + – – –

Freistaat Thüringen

Altenburg + + – – –

Buttstädt + + – – –

Gotha + + – – –

Ebeleben + + – – –

Harth-Pöllnitz + + – – –

Rudolstadt + + – – –

Themar + + – – –

ESTIJA

Tartu + + – – –

Viljandi – + – – –

Tamsalu + + – – –
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1 2 3 4 5 6

Keila + + – – –

Taebla – + – – –

AIRIJA

Banagher + + – – –

Baltinglass + + – – –

Bunclody + + – – –

Cahir + + – – –

Campile + + – – –

Carlow + + – – –

Castlelyons + + – – –

Cork + + – – –

Donaghmore
(County Laois)

+ + – – –

Drogheda + + – – –

Dublin + + – – –

Edenderry + + – – –

Enniscorthy + + – – –

Gorey + + – – –

Kilkenny + + – – –

Mullingar + + – – –

Nenagh + + – – –

New Ross + + – – –

Portlaoise + + – – –

Rathcoffey + + – – –

Tullamore + + – – –

Tullow + + – – –

Waterford + + – – –

Wexford + + – – –

Wicklow + + – – –

GRAIKIJA

Θράκη

Αλεξανδρούπολη + + + + –

Άνθια – – + – –

Σαμοθράκη – – + – –

Διδυμότειχο – + + +

Ελαφοχώρι + + – –

Λάβαρα + + – + –

Ορεστιάδα + + + + +

Δίκαια + + + + –

Νεοχώρι + + + + –

Βάλτος + – – + –

Πεντάλοφος + + – – –

Πετρωτά + + – – –

Ορμένιο + – – + –

Πλάτη + + – + –

Σουφλί – – + + –

Προβατόνας + + – + –

Μαυροκλήσι + + – + –

Φέρρες + + – + –

1 2 3 4 5 6

Κομοτηνή + + + + –

Αμβροσία + + – + –

Παγούρια + + – + –

Σάππες – + + + –

Πόρτο-Λάγο + + – + –

Ξάνθη – + – + –

Ίασμος + + + + –

Γεννησαία + + – + –

Ανατολική Μακεδονία

Δράμα + + + + –

Καλαμπάκι + – – + –

Πρωσοτσάνη – + + + –

Μαυρολεύκη + – – + –

Καβάλα + + – + –

Χρυσούπολη + + – + –

Κρηνίδες + – – + –

Ζαρκαδιά – – – + –

Ελευθερούπολη + – – + –

Ν. Πέραμος – – + + –

Παλαιοχώρι + + – + –

Σέρρες + + + + –

Λευκοθέα + + + + –

Ν. Ζίχνη + + + + –

Ηράκλεια + + – + –

Σιδηρόκαστρο – + + + –

Βυρώνεια + – – + –

Στρυμονικό + + – + –

Σκοτούσα + – – + –

Νιγρίτα + + + + –

Δάφνη + + + + –

Δημητρίτσι + + – + –

Μαυροθάλασσα + + + + –

Κεντρική Μακεδονία

Θεσσαλονίκη + + + + –

Γέφυρα + + + + –

Επανωμή + + + + –

Ν. Μεσημβρία + + + – –

Πύργος + – – + –

Σίνδος – – + + –

Ν. Καλλικράτεια + + + + –

Βασιλικά + + + – –

Αξιοχώρι – + + + –

Λαγκαδάς + + + + –

Δρυμός + + + – –

Νέα Απολλωνία + + + + –

Κριθιά + + – – –

Σοχός + + – – –

Λαγκαδίκια + + – + –

Πολύγυρος – + + – –
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Καλύβια – – + – –

Γαλάτιστα + + + + –

Αρναία – + + – –

Ν. Κρήμνη + + + – –

Ν. Μουδανιά + + + + –

Ν. Τρίγλια + + + – –

Βάλτα + + – – –

Πετράλωνα – + + – –

Ν. Σύλλατα – + + – –

Ν. Φώκαια + + + – –

Όλυνθος + + – – –

Βέροια + + – + –

Μελίκι + – – + –

Αλεξάνδρεια + + – + –

Πλατύ – + + + –

Αριδαία + + – + –

Γιαννιτσά + + + + –

Κρύα Βρύση + – – + –

Παλαίφυτο + – – + –

Πέλλα + + + + –

Κιλκίς + + + – –

Κρηστόνη + + + – –

Καλλικό + + + – –

Μαυρονέρι + + – – –

Καστανιές + + – – –

Αξιούπολη – + + – –

Πολύκαστρο + + + – –

Λιμνότοπο + + + – –

Μεταμόρφωση + + – – –

Κατερίνη – + + + –

Αιγίνιο + + – + –

Κολινδρός + – – – –

Δυτική Μακεδονία

Κοζάνη + + + – –

Δρέπανο – – + – –

Σέρβια + + – – –

Ξηρολίμνη + + + – –

Νεάπολις – + + – –

Άγιοι Θεόδωροι + – – – –

Πτολεμαΐδα + + + – –

Ανατολικό + + – – –

Καστοριά + + – – –

Μεσοποταμία + + – – –

Άργος Ορεστικό + + – – –

Φλώρινα + + – – –

Πλατύ + + – – –

Αμύνταιο + + + – –

Γρεβενά – + + – –

Μυρσίνα + + – – –
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Δήμητρα + – – – –

Σαρακίνα + + – – –

Τρικοκιά + + – – –

Κεντρική Ελλάδα

Αχλάδι – – + – –

Αλμυρός + + + – –

Σούρπη + + + – –

Ν. Πλάτανος + + + – –

Βόλος + + + + –

Βελεστίνο + + + + –

Αερινό + + + – –

Ριζόμυλος + + – – –

Στεφανοβύκι + + + – –

Περίβλεπτο – + + – –

Ελασσόνα – + + + –

Δεσκάτη + + – – –

Δομενίκιο + + – – –

Γεράνεια + + – – –

Καλαμπάκα – + + + –

Βασιλική + + – – –

Καρδίτσα + + + + –

Σοφάδες – + – – –

Παλαμά – + + + –

Πασχαλίτσα – – + – –

Μαυραχάδες – – + – –

Λάρισα + + + + –

Κοιλάδα + + + + –

Ζάππειο + + + + –

Κυπάρισσος + + + – –

Κυψέλη + + + – –

Ν. Καρυές + + + + –

Νίκαια + + + + –

Τύρναβος + + – + –

Χάλκη + + + + –

Φαλάνη + + – + –

Τρίκαλα – + + + –

Φάρσαλα + + + + –

Σποτούσα – + + + –

Χαλκιαδών + + + + –

Κρήνη – – + – –

Στερεά Ελλάδα

Αγρίνιο + – – + –

Βόνιτσα + – + + –

Μεσολόγγι – – – + –

Νεοχώρι + – – + –

Ναύπακτος + – – + –

Αστακός – – – + –

Αμφίκλεια + + – + –

Παλαιοχώρι + + – – –
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Αταλάντη + + + + –

Μαρτίνο + + + + –

Λειβανάτες + + + + –

Στροβίκι – + + + –

Λαμία + + + + –

Δομοκός – + + + –

Καρυές + + – – –

Λιανοκλάδι + + – + –

Ομβρυακή + + – + –

Σπερχειάδα + + – + –

Θήβα + + + – –

Τανάγρα + + + – –

Λιβαδειά + + + + –

Αλίαρτος + + + + –

Διπότιον + + – – –

Ορχομενός + + + + –

Αυλώνα + + + – –

Ερυθραί – + + – –

Ήπειρος

Άρτα – – – + –

Φιλιππιάδα – – – + –

Ιωάννινα + – – + –

Ηγουμενίτσα – – – + –

Παραμυθιά – – – + –

Κόνιτσα + + – – –

Πρέβεζα + + – + –

Καναλάκι – – – + –

Πελοπόννησος

Αμαλιάδα + + – + –

Εφύρα + + – + –

Γαστούνη + + – + –

Λεχαινά + + – + –

Πύργος + + – + –

Κιάτο + + + – –

Σκάλα – – – + –

Πάτρα + – + – –

Κ. Αχαΐα + + – – –

Λάππα + + – + –

Νήσοι

Ρόδος – + + – –

Κώς – + + – –

Θήρα – + – – –

Λήμνος – + + – –

Πάρος – + – – –

Χαλκίδα + + + – –

Ιστιαία + + + – –

Μαντούδι – + + – –

Ψαχνά – + + – –
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ISPANIJA

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE GALICIA

Provincia de A Coruña
Betanzos + + – + –

Provincia de Lugo
Guitiriz + + – + –

Provincia de Ourense
Celanova + + – + –

Provincia de Pontevedra
Portas + + + + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE ASTURIAS

Oviedo + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE CANTABRIA

Torrelavega + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DEL PAÍS VASCO

Provincia de Álava
Vitoria + + – + –

Salvatierra + + – – –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE NAVARRA

Caparroso + + – + –

Estella + + – – –

Lerín + + – – –

Pamplona + + + – –

Sangüesa + + – – –

Tafalla + + + + +

Tudela + + + + +

Villafranca-Viana + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE LA RIOJA

Alfaro + + – + –

Calahorra + + + + –

Haro + + + – –

Logroño + + + + +

Nájera + + – – –

Santo Domingo de la
Calzada

+ + – – –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE ARAGÓN

Provincia de Huesca
Barbastro + + + – –

Binéfar – + – + –

Huesca + + – + –

Jaca + + – – –

Plasencia del Monte + + + – –

Sariñena + + + + +

Tardienta + + + + +

Fraga + + – + –

Grañén + + – + –

Lanaja – + – – –

Monzón + + – + +
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Provincia de Teruel

Alcañiz + + – + +

Calamocha + + – – –

Calanda + + – – –

Cella + + – – –

Ferreruela de Huerva + + – – –

Monreal del Campo + + – – –

Perales del Alfambra + + – – –

Puebla del Hijar + + – + –

Santa Eulalia – + – – –

Teruel + + – – –

Muniesa – + – – –

Provincia de Zaragoza

Muel + + – – –

Ariza + + – – –

Belchite + + – – –

Borja + + – – –

Bitoa + + + + –

Bujaraloz + + – – –

Calatayud + + – – –

Cariñena + + + + –

Casetas + + – + –

Caspe + + – – –

Daroca + + – – –

Epila + + + + –

Ejea de los Caballeros + + + + +

Farlete + + – – –

Quinto de Ebro + + – + +

Luna + + – – –

Mallén + + + + –

Sádaba + + – – –

Used + + – – –

Zaragoza + + + + –

Zuera + + – + –

Gallur + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE CATALUÑA

Provincia de Barcelona

Vic + + – + +

Igualada + + – + –

Provincia de Girona

Fornells de la Selva + + – – –

Figueras + + – + +

Provincia de Lleida

Agramunt + + – – –

Balaguer + + – + –

Bellpuig + + – + +

Lleida + + + + +

Borjas Blancas + – – – –

1 2 3 4 5 6

Provincia de Tarragona

Montblanc + + – + +

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE LAS ILLES BALEARS

Palma de Mallorca + + – + +

Mahón + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE CASTILLA Y LÉON

Provincia de Ávila

Arévalo + + + – –

Ávila + + – + –

Fontiveros + + – – –

Madrigal de las Altas
Torres

+ + – – –

Sanchidrián + + – – –

San Pedro del Arroyo + + – – –

Crespos – + – – –

Provincia de Burgos

Aranda de Duero + + + + –

Villaquirán de los Infantes + + – – –

Castrojeriz + + + – –

Lerma + + + – –

Medina de Pomar + + + – –

Briviesca + + + – –

Belorado + + – – –

Burgos + + + – –

Miranda de Ebro + + – + –

Pancorbo + + – – –

Trespaderne + + – – –

Torresandino + + – – –

Roa de Duero – + – – –

Villadiego de Olmos + + – – –

Santa María del Campo + + – – –

San Martín de Rubiales – + – – –

Provincia de León

Santas Martas + + – – –

Santa María del Páramo + + – + –

La Bañeza + + – + –

Sahagún + + – – –

Valderas + + – – –

Valencia de D. Juan + + – + –

El Burgo Ranero – + – – –

Provincia de Palencia

Herrera de Pisuerga + + – – –

Saldaña + + – – –

Carrión de los Condes + + – – –

Osorno + + – – –

Paredes de Nava + + – – –

Villada + + – – –

Frómista + + – – –
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Astudillo + + – – –

Amusco + + – – –

Palencia + + + – –

Castromocho + + – – –

Baltanás + + – – –

Torquemada + + – + –

Venta de Baños – + – – –

Cervico de la Torre + + – – –

Ampudia – + – – –

Provincia de Salamanca

La Fuente de San Esteban + + – – –

Ciudad Rodrigo + + – – –

Alba de Tormes + + – + –

Peñaranda de Bracamonte + + + – –

Macotera + + – – –

Cantalapiedra + + – – –

Salamanca + + – + –

Huelmos + + – – –

Villares de la Reina + + + – –

Gomecello + + – – –

Babilafuente – + – – –

Robliza de Cojos + + – – –

Provincia de Segovia

Ayllón + + – – –

Boceguillas + + – – –

Cantalejo + + – – –

Cuéllar + + – – –

Sepúlveda + + – – –

Segovia + + – + –

San Cristóbal de la Vega + + – – –

Turégano + + – – –

Campo de San Pedro – + – – –

Ortigosa de Pestaño + + – – –

Provincia de Soria

San Esteban de Gormaz + + – – –

Osma-La Rasa + + – – –

Soria + + – – –

Aliud — Gómara + + + – –

Almazán — Coscurita + + – + –

Monteagudo – + – – –

Medinaceli + + – – –

Berlanga de Duero + + – – –

Arcos del Jalón + + – – –

Agreda + + – – –

Provincia de Valladolid

Alaejos + + – – –

Ataquines + + – – –

Arrabal del Portillo + + – – –

Becilla de Valderaduey – + – – –

Corcos + + – – –

Mayorga + + – – –
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Medina de Rioseco + + + – –

Mota del Marqués + + – – –

Medina del Campo + + + – –

Matapozuelo + + – – –

Nava del Rey + + – – –

Olmedo + + – – –

Peñafiel + + – – –

Simancas + + – – –

Tordehumos – + – – –

Tordesillas + + – + +

Tudela de Duero + + – + –

Valladolid + + + – –

Villalón + + – – –

Esguevillas de Esgueva + + – – –

Torrelobatón – + – – –

Provincia de Zamora

Aspariegos + + – – –

Barcial del Barco + + – – –

Benavente + + – + –

Corrales del Vino + + – – –

Fuentesaúco + + – – –

Toro + + – + –

Villapando + + + – –

Zamora + + – – –

Manganeses de la
Lampreana

+ + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE MADRID

Alcalá de Henares + + + + –

Navalcarnero + + – – –

Valdemoro + + – – –

Villarejo de Salvanés + + + + +

Arganda + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE CASTILLA-LA MANCHA

Provincia de Albacete

Hellín + + + + +

Albacete + + + + –

Pozo Cañada + + – – –

Balazote + + – – –

Villar de Chinchilla + + – – –

Mahora + + + + +

Minaya + + – + +

La Roda + + + + –

Villarrobledo + + + + –

Barrax + + – + –

Almansa + + – + –

Casas de Juan Núñez + + – + –

Vivero + + – – –

Munera + + – – –
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Provincia de Ciudad Real

Almadén + + – – –

Abenójar + + – – –

Almodóvar del Campo + + – – –

Piedrabuena + + – – –

Porzuna + + – – –

Ciudad Real + + + + +

Corral de Calatrava + + – – –

Valdepeñas + + + – –

Santa Cruz de Mudela + + – – –

Villanueva de los Infantes + + – – –

Manzanares + + + + –

Cinco Casas + + – + +

Almargo + + – + –

Calzada de Calatrava + + – – –

La Solana – + – – –

Alcázar de San Juan + + – + –

Daimiel + + + + +

Provincia de Cuenca

Huete + + – – –

Cañaveras + + – – –

Tarancón + + – + –

Carrascosa del Campo + + – – –

San Clemente + + – – –

Saelices + + – – –

Cuenca + + – + –

Sisante + + – – –

La Almarcha + + + – –

Villares del Saz + + – – –

San Lorenzo de la Parilla + + – – –

Valverde de Júcar + + – – –

Belmonte + + – – –

Motilla del Palancar + + – + –

Villamayor de Santiago + + – – –

Mota del Cuervo + + – – –

Torrejoncillo del Rey – + – – –

Provincia de Guadalajara

Molina de Aragón + + – – –

Jadraque + + – – –

Cifuentes + + – – –

Torija + + – – –

Sigüenza + + – + –

Guadalajara + + + + –

Pastrana + + – – –

Humanes + + – + –

El Casar de Talamanca – + – – –

Alcolea del Pinar + + – – –

Albares – + – – –

Provincia de Toledo

Talavera de la Reina + + + + +

Los Navalmorales + + – – –
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Torrijos + + + + +

Erustes + + – – –

Toledo + + + + –

Cabañas de la Sagra + + + + –

Illescas – + – – –

Urda Estación + + – – –

Ocaña + + – – –

Yepes + + – – –

Villatobas + + – – –

Corral de Almaguer + + – – –

La Guardia + + – – –

Belvís de la Jara + + – – –

Tembleque + + – – –

Madridejos-Consuegra + + – – –

Turleque + + – – –

Gálvez – + – + –

Quintanar de la Orden + + – + –

Seseña – + – + –

Mora – + – – –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE VALENCIA

Provincia de Valencia

Requena + + + + +

Provincia de Castellón

San Mateo + + – + –

Provincia de Alicante

Alicante + + + + +

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE MURCIA

Jumilla + + – – –

Mula + + + – –

Lorca + + – + +

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE EXTREMADURA

Provincia de Badajoz

La Roca de la Sierra + + + + –

Mérida + + + + +

Montijo + + – + +

Badajoz + + + + +

Olivenza + + + + –

Don Benito — Villanueva
de la Serena

+ + + + +

Puebla de Alcocer + + – – –

Guareña + + – + –

Castuera + + – – –

Villafranca de los Barros + + + + –

Zafra + + – – –

Jerez de los Caballeros + + – – –
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Llerena + + + – –

Azuaga + + + – –

Berlanga + + – – –

Granja de Torrehermosa + + – – –

Cabeza de Buey + + – – –

Almendralejo + + – + +

Fuente de Cantos + + – – –

Villanueva del Fresno + + – – –

Alburquerque + + – – –

Provincia de Cáceres

Miajadas + – – + +

Trujillo + + + – –

Cáceres + + – – –

Brozas + + – – –

Navalmoral de la Mata + + – + –

Plasencia + + – + +

Mirabel + – – – –

Cruce de Campo Lugar + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE ANDALUCÍA

Provincia de Almería

Vélez Rubio + + – – –

Provincia de Cádiz

Jerez de la Frontera-La
Barca

+ + + + +

Puerto de Santa Maria + – + – –

Arcos de la Frontera + + + + +

Estación El Cuervo + – + + +

Sanlúcar de Barrameda + – + + +

Olvera + + + – –

Villamartin + + + – –

Medina Sidonia + + + + +

Jimena de la Frontera + – + – –

Provincia de Córdoba

Montilla + + + – –

Baena + + + – –

La Rambla + – + – –

Fernán Núñez + – + – –

Santaella + + + + +

Espejo + + + – –

Santa Cruz + – + – –

Córdoba + + + + +

El Carpio + – + + +

Cañete de las Torres + – + + +

Posadas + – + + +

Palma del Río + – + + +

Hinojosa del Duque + + – – –

Peñarroya + + – – –

Pozoblanco + + – – –
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Alcaracejos + + + + +

Puente Genil + – + + +

Provincia de Granada

Loja + + + + –

Iznalloz + + – – –

Guadix + + – – –

Huéscar + + – – –

Granada — Santa Fe + + + + +

Pinos Puente + + + + +

Montefrío + + + – –

Guadahortuna + + – – –

Provincia de Huelva

Huelva + – + – –

Palma del Condado + – + + +

Trigueros + + – – –

Escacena Paterna + + – – –

Provincia de Jaén

Andújar + – + + +

Linares + + – – –

Porcuna + + + – –

Jaén + – – – –

Alcalá la Real + + + + –

Úbeda + + – – –

Jódar + + – – –

Peal de Becerra + + – – –

Villanueva de la Reina + – + + –

Provincia de Málaga

Antequera-Bobadilla + + + + +

Fuente de Piedra + – + + –

Almargen + + + – –

Málaga + – + + +

Archidona + + + – –

Provincia de Sevilla

Sanlúcar La Mayor + – + – –

Sevilla + + + + +

Utrera + – + + +

Las Cabezas de San Juan + + + + +

Carmona + + + + +

Marchena + + + + –

Écija + + + + +

Morón de la Frontera + + + – –

Arahal + – + – –

Herrera + + + + +

El Saucejo + + + – –

Coria del Río + – + + +

Lora del Río + + + + +
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El Coronil + + + + +

Osuna + + + – –

PRANZÙZIJAH

Ain — 01

Peyrieu +

Meximieux + + +

La Vallebonne + +

Villars-les-Dombes +

Saint-André-de-Corcy + +

Aisne — 02

Berry-au-Bac + +

Château-Thierry +

Laon + +

Marle + +

Flavy-le-Martel + +

Soissons/Bucy-le-Long + + + +

Chierry + +

Allier — 03

Gannat + + +

La Ferté-Hauterive + +

Saint-Pourcin-sur-Sioule +

Varennes-sur-Allier + +

Villefranche +

Saint-Martin-des-Lais + +

Alpes-de-Haute-Provence
— 04

Manosque + + + +

Hautes-Alpes — 05

Lazer + +

Ardèche — 07

Le Pouzin + + +

Ardennes — 08

Châtelet-sur-Retourne + + +

Acy-Romance + +

Monthois + +

Ariège — 09

Le Vernet + + + +

Aube — 10

Arcis-sur-Aube + +

Brienne-le-Château + + +

Charmont + +

Mailly-le-Camp + +

Nogent-sur-Seine + + +

Polisy + +

Châtres +

Roncenay +

Luyères +

Buchères +
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Aude — 11

Castelnaudary + + + + +

Trèbes + + +

Aveyron — 12

Baraqueville + +

Bouches-du-Rhône — 13

Arles + + +

Calvados — 14

Creuilly + +

Bourguebus + +

Cheux + + +

Charente — 16

Charmant + + +

Le Gond-Pontouvre + + +

Charente maritime — 17

La Rochelle + + +

Saint-Jean-d'Angely + +

Gémozac + + +

Saintes + +

Cher — 18

Avord + +

Châteauneuf-sur-Cher + +

Bourges + + +

Moulins-sur-Yèvre + + +

Nérondes + + +

Vailly + + +

Côte-d'Or — 21

Beaune + +

Châtillon-sur-Seine + +

Is-sur-Tille + +

Mirebeau-sur-Bèze + + +

Saint-Julien + +

Saint-Usage + + +

Venarey-les-Laumes + +

Côtes-d'Armor — 22

Broons + +

Guingamp + +

Creuse — 23

Maison-Feyne + + – – –

Dordogne — 24

Bergerac + + +

Verteillac + + +

Doubs — 25

Dannemarie-sur-Crête + +

Drôme — 26

Pierrelatte + +

Châteauneuf-sur-Isère + + + +
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Eure — 27

Saint-André-de-l'Eure + +

Verneuil-sur-Avre + +

Harcourt +

Eure-et-Loir — 28

Arrou +

Bonneval + + +

Brou + +

Lucé + + +

Courville-sur-Eure + +

Illiers-Combray + +

Lutz-en-Dunois +

Marchezais + + +

Nogent-le-Rotrou + +

Orgères-en-Beauce + + +

Saint-Sauveur + + + +

Toury + +

Vieuvicq +

Voves + + + +

Finistère — 29

Rosporden + +

Gard — 30

Beaucaire + +

Saint-Gilles + +

Haute-Garonne — 31

Baziège + + + + +

Cintegabelle + + +

Lespinasse + + + +

Gers — 32

Barcelone-du-Gers + +

Condom + + + +

L'Isle-Jourdain + + + +

Sainte-Christie + + + + +

Gironde — 33

Bassens + + +

Hérault — 34

Sète + + +

Ille-et-Vilaine — 35

Saint-Malo + +

Châteaubourg + +

Indre — 36

Châtillon-sur-Indre +

Argenton-sur-Creuse + +

Argy + + +

Diors + + +

Issoudun + + + +

La Châtre +

Le Blanc + +

Levroux + +
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Indre-et-Loire — 37

Descartes + +

La Ville-aux-Dames + +

Neuillé-Pont-Pierre + + +

Noyant +

Reignac + +

Richelieu + +

Villeperdue + +

Isère — 38

Beaurepaire + + +

Salaise-sur-Sanne + +

Voreppe +

Jura — 39

Chemin + + +

Landes — 40

Saint-Vincent-de-Paul + + +

Solférino + +

Aire-sur-l'Adour +

Tartas + + +

Loir-et-Cher — 41

Blois + +

Mer + + +

Mondoubleau +

Montoire-sur-le-Loir + + +

Ouzouer-le-Marché + +

Saint-Firmin-des-Prés + + +

Saint-Romain + + +

Villefranche-sur-Cher + +

Loire — 42

Haute-Loire — 43

Brioude + – – – –

Loire-Atlantique — 44

Châteaubriand + + +

Loiret — 45

Artenay + + + +

Beaugency +

Chalette + + +

Châteaurenard +

Châtillon-Coligny +

Courtenay + +

Meung-sur-Loire + + +

Nogent-sur-Vernisson + +

Ormes

Patay +

Pithiviers + + +
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Poilly-lez-Gien +

Lot — 46

Cahors + +

Lot-et-Garonne — 47

Nérac + + +

Marmande + + +

Penne-d'Agenais + + +

Maine-et-Loire — 49

Écouflant + +

Montreuil-Bellay + +

Saint-gemme-d'Andigné + +

Noyant +

Gennes +

Marne — 51

District urbain de Châlons-
sur-Marne/Nuisement-sur-
Coole

+ +

Fère-Champenoise + +

Pringy + + +

Reims + +

Sézanne + + +

Val-des-Marais + +

Valmy + +

Vitry-le-François + +

Haute-Marne — 52

Bologne + +

Vaux-sous-Aubigny + +

Vignory + +

Villiers-le-Sec + +

Mayenne — 53

Château-Gontier + +

Meslay-du-Maine +

Évron +

Laval + +

Meurthe-et-Moselle — 54

Frouard + + +

Lunéville + +

Pont-à-Mousson + +

Meuse — 55

Bras-sur-Meuse + +

Velaines + +

Void + +

Morbihan — 56

La Croix-Saint-Héléan + +

Moselle — 57

Illange + +

Morhange + +

Metz + +
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Nièvre — 58

Cercy-la-Tour +

Entrains-sur-Nohain + +

Guérigny + + +

Poully-sur-Loire + +

Tracy-sur-Loire + + +

Nord — 59

Arleux + +

Dunkerque + +

Santes + +

Prouvy + + +

Oise — 60

Froissy +

Compiègne/Clairoix + + +

Noyon + +

Pont-sainte-Maxence + + +

Méru +

Nogent-sur-Oise + + + +

Orne — 61

Argentan + +

Saint-Symphorien + +

Pas-de-Calais — 62

Aire-sur-La-Lys + +

Boiry-Sainte-Rictude + +

Écuires + +

Puy-de-Dôme — 63

Aigueperse + +

Ennezat + +

Gerzat + +

Issoire + – – – –

Pyrénées-Atlantiques —

64

Bayonne-le-Boucau +

Lescar + + +

Came + + +

Hautes-Pyrénées — 65

Nouilhan + + +

Bas-Rhin — 67

Strasbourg + + +

Haut-Rhin — 68

Ottmarsheim + + +

Neuf–Brisach + + +

Rhône — 69

Saint-Pierre-de-Chandieu + + +

Lyon + +

Saint-Roman-en-Gal +
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Villefranche-sur-Saône +

Haute-Saône — 70

Arc-les-Gray + + +

Saône-et-Loire — 71

Chalon-sur-Saône + + +

Mâcon + + +

Sarthe — 72

La Chartre-sur-le-Loir + + +

Connéré + +

Mamers + +

Sablé-sur-Sarthe + +

Saint-Ouen-en-Belin +

Seine-Maritime — 76

Fauville-en-Caux + +

Vieux-Manoir + +

Deux-Sèvres — 79

Frontenay-Rohan + +

La Crèche + + + +

Louzy + +

Somme — 80

Abbeville + + – – –

Beauquesne + + – – –

Languevoisin + + – + –

Moislains + + – + –

Montdidier + + – + –

Poix-de-Picardie + + – – –

Saleux + + – – –

Tarn — 81

Lavaur + + + +

Fiac +

Tarn-et-Garonne — 82

Beaumont-de-Lomagne + +

Castelsarrazin + +

Grisolles + + +

Valence-d'Agen +

Malause +

Vaucluse — 84

Orange + + + +

Vendée — 85

Fontenay-le-Comte + + +

La Mothe-Achard + + +

Vienne — 86

Lusignan + +

Naintré + + +

Jardres + +

Saint-Saviol + +
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Haute-Vienne — 87

Limoges + +

Vosges — 88

Mirecourt + +

Yonne — 89

Auxerre + +

Châtel-Censoir + +

Migennes + + +

Pacy-sur-Armançon + +

Sens + + +

Charny + +

Saint-Julien-du-Sault + +

Villeneuve-l'Archevêque + + +

Territoire de
Belfort — 90

Bourogne +

Seine-et-Marne — 77

Cannes-Écluses + +

Mouy-sur-Seine + + +

Sept-Sorts/Ussy-sur-Marne + + + +

La Grande-Paroisse + + +

Saint-Mard + + +

Vaux-le-Pénil + +

Saint-Pierre-les-Nemours + + + +

Nangis + +

Yvelines — 78

Bonnières-sur-Seine + + + +

Mantes + + +

Essonne — 91

Corbeil + + +

Morigny + + + +

Val-d'Oise — 95

Saint-Ouen-l'Aumone + + +

ITALIJA

Alessandria

Alessandria + – + + –

Tortona + – + – –

Casale Monferrato + – – – –

Acqui + – – – –

Arquata Scrivia + – – – –

Asti

Nizza Monferrato + – – – –

Cuneo

Cuneo + – – + –

Saluzzo + – – – –

Alba + – – – –

Savigliano + – – – –
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Mondovì + – – – –

Novara

Novara + – – – –

Torino

Torino + – – + –

Pinerolo + – – – –

Chivasso + – – – –

Rivarolo Canavese + – – – –

Carmagnola + – – – –

Vercelli

Vercelli + – – – –

Santhia + – – – –

Crescentino + – – – –

Genova

Genova – – + – –

Bergamo

Bergamo + – – + –

Fontanella + – – – –

Treviglio + – – – –

Brescia

Brescia + + – + –

Rovato + – – – –

Orzinuovi + – – – –

Manerbio + – – – –

Lonato + – – – –

Remedello + – – – –

Como

Mariano Comense + – – – –

Cremona

Cremona + – – + –

Crema + – – – –

Scandolara + – – – –

Lodi

Lodi + – – – –

Mantova

Mantova + – – + –

Ostiglia + – – – –

Commessaggio + – – – –

Ceresara + – – – –

Milano

Milano + + – + –

Corbetta + – – – –

Casalpusterlengo + – – – –

Vimercate + – – – –

Pavia

Pavia + – – – –

Voghera + – + – –

Mortara + – – – –
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Corteolona + – + – –

Varese

Gallarate + – – – –

Belluno

Belluno + – – – –

Padova

Padova + – + + –

Piove di Sacco + – – – –

Este + – + – –

Campo San Pietro + – – – –

Rovigo

Rovigo + – + + –

Badia Polesine + – + – –

Contarina + – – – –

Adria + – + – –

Treviso

Treviso + – – + –

Vazzola + – – – –

Montebelluna + – – – –

Castelfranco Veneto + – – – –

Udine

Udine + + – + –

San Giorgio di Nogaro + – – – –

Latisana + – – – –

Pordenone

Pordenone + – – + –

Venezia

Venezia + – – + –

Mestre + – – – –

Cavarzere + – – – –

Portogruaro + – – – –

San Donà di Piave + – – – –

Dolo + – – – –

Verona

Verona + + – + –

Cerea + – + – –

San Bonifacio + – – – –

Caprino Veronese + – – – –

Vicenza

Vicenza + – – + –

Barbarano + – – – –

Thiene + – – – –

Sandrigo + – – – –

Lonigo + – – – –

Gorizia-Trieste

Romans d'Isonzo + – – – –
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Bologna

Bologna + + – – +

San Giovanni in Persiceto + – + – –

Imola + – + – –

Vergato + – + – –

Molinella + – + – –

Ferrara

Ferrara + – + – –

Vigarano + – + – –

Massa Fiscaglia + – + – –

Portomaggiore + – + – –

Forlì-Cesena

Forlì + – + – –

Meldola + – + – –

Rocca San Casciano + – + – –

Cesena + – + – –

Coriano + – + – –

Modena

Modena + – + – –

Carpi + – + – –

Mirandola + – + – –

San Felice sul Panaro + – – – –

Pavullo + – – – –

Parma

Parma + – + – –

Fontanellato + – + – –

Bardi + – – – –

Calestano + – – – –

Busseto + – – – –

Piacenza

Piacenza + – + – –

Fiorenzuola d'Arda + – + – –

Borgonovo + – + – –

Bettola + – – – –

Ravenna

Ravenna + – + – –

Conselice + – – – –

Lugo + – + – –

Faenza + – + – –

Reggio nell'Emilia

Reggio nell'Emilia + – – – –

Novellara + – – – –

Carpineti + – – – –

Ramiseto + – – – –

Rimini

Rimini + – + – –

Arezzo

Arezzo + – + – –

Cortona + – + – –
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San Giovanni Valdarno + – + – –

Bibbiena + – + – –

San Sepolcro + – + – –

Firenze

Empoli + – + – –

Borgo San Lorenzo + – – – –

Figline Valdarno + – + – –

Grosseto

Grosseto + + + – –

Castel del Piano + – + – –

Civitella Paganico + – + – –

Cinigiano + – + – –

Gavorrano + – + – –

Manciano + – + – –

Orbetello + – + – –

Livorno

Rosignano + – + – –

Suvereto + – + – –

Ardenza + – – – –

Lucca

San Pietro a Vico + – – – –

Pisa

Pisa + – – – –

Pontedera + – – – –

Volterra + – + – –

Guardistallo + – – – –

Pistoia

Monsummano + – – – –

Siena

Siena + – + – –

Colle di Val d'Elsa + – + – –

Montepulciano + – + – –

Buonconvento + – + – –

Ancona

Ancona + – + – +

Jesi + – + – –

Osimo + – + – –

Fabriano + – + – –

Senigallia + – + – –

Ostra Vetere + – + – –

Ascoli Piceno

Ascoli Piceno + – + – –

Fermo + – + – –

Montegranaro + – + – –

Ortezzano + – + – –

Amandola + – + – –
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Macerata

Macerata + – + – +

Sant'Angelo in Pontano + – + – –

Castelraimondo + – + – –

Cingoli + – + – –

Recanati + – + – –

Pesaro-Urbino

Pesaro e Urbino + – + – –

Macerata Feltria + – + – –

Fossombrone + – + – –

Cagli + – + – –

Perugia

Perugia + – + – +

Foligno + – + – –

Gubbio + – – – –

Città di Castello + – + – –

Castiglione del Lago + – + – –

Todi + – + – –

Terni

Terni + – + – –

Narni Scalo + – + – –

Orvieto + – + – –

Fabro + – + – –

Frosinone

Frosinone + – + – –

Anagni + – – – –

Cassino + – + – –

Paliano + – + – –

Latina

Latina + – + – –

Aprilia + – – – –

Cisterna + – – – –

Terracina + – – – –

Rieti

Rieti + – + – –

Poggio Mirteto + – + – –

Roma

Roma + – + – –

Civitavecchia + – + – –

Pomezia + – – – –

Campagnano + – + – –

Cerveteri + – + – –

Tivoli + – + – –

Viterbo

Viterbo + – + – –

Civita Castellana + – – – –

Tarquinia + – + – –

Valentano + – + – –
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Sutri – – + – –

Acquapendente – – + – –

Bagnoregio – – + – –

Tuscania – – + – –

Monte Romano – – + – –

Montalto di Castro – – + – –

Barbarano Romano – – + – –

L'Aquila

L'Aquila + – – – –

Chieti

Chieti + – + – –

Lanciano + – + – –

Casalbordino + – + – –

Atessa – – + – –

Guardiagrele – – + – –

Casoli – – + – –

Pescara

Pescara + – + – –

Loreto Aprutino + – – – –

Manoppello + – – – –

Teramo

Teramo + – – – –

Montorio al Vomano + – – – –

Sant'Omero – – + – –

Giulianova + – + – –

Campobasso

Campobasso + – + – –

Termoli + – + – –

Larino + – + – –

Riccia – – + – –

Montenero – – + – –

Santa Croce di Magliano – – + – –

Sant'Elia a Pianisi – – + – –

Isernia

Isernia – – + – –

Venafro – – + – –

Avellino

Atripalda + – + – –

Ariano Irpino – – + – –

Lacedonia – – + – –

Calitri – – + – –

Vallata – – + – –

Montecalvo – – + – –

Mirabella Eclano – – + – –

Benevento

Benevento + – + – –

San Bartolomeo in Galdo + – + – –
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Pesco Sannita – – + – –

Apice – – + – –

Circello – – + – –

Castelfranco in Miscano – – + – –

Caserta

Aversa + – – – –

Vairano + – + – –

Piedimonte d'Alife – – + – –

Napoli

Napoli + + – – –

Salerno

Salerno + – + – –

Sala Consilina – – + – –

Altavilla – – + – –

Bari

Bari + + + – –

Gravina in Puglia – – + – –

Minervino – – + – –

Spinazzola – – + – –

Altamura – – + – –

Canosa di Puglia – – + – –

Santeramo in Colle – – + – –

Brindisi

Brindisi + – + – –

Foggia

Foggia + – + – –

Manfredonia – – + – –

Cerignola – – + – –

Lucera – – + – –

Ascoli Satriano – – + – –

San Severo – – + – –

Pietramontecorvino – – + – –

Serracapriola – – + – –

Orsara di Puglia – – + – –

Casalnuovo – – + – –

Poggio Imperiale – – + – –

San Marco in Lamis – – + – –

Lecce

Lecce + – + – –

Maglie – – + – –

Nardò – – + – –

Taranto

Mottola + – + – –

Ginosa – – + – –

Matera

Matera + + + – –

Bernalda – – + – –

Nova Siri – – + – –

Ferrandina – – + – –
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Montalbano Ionico – – + – –

Irsina – – + – –

Stigliano – – + – –

Grassano – – + – –

Craco – – + – –

Potenza

Potenza + – + – –

Venosa – – + – –

Senise – – + – –

Melfi – – + – –

Avigliano – – + – –

Lavello – – + – –

Genzano di Lucania – – + – –

Montemilone – – + – –

Rionero in Vulture – – + – –

Corleto Perticara – – + – –

Atella – – + – –

Oppido Lucano – – + – –

Tolve – – + – –

Catanzaro

Catanzaro + – + – –

Sant'Eufemia Lamezia – – + – –

Isola di Capo Rizzuto – – + – –

Cutro – – + – –

Strongoli – – + – –

Botricello – – + – –

Cropani – – + – –

Cosenza

Cosenza + – + – –

Spezzano Albanese – – + – –

Rocca Imperiale + – + – –

Mongrassano – – + – –

Amendolara – – + – –

Montalto Rose – – + – –

Crotone

Crotone – – + – –

Reggio Calabria

Reggio Calabria + – + – –

Locri – – + – –

Vibo Valentia

Vibo Valentia – – + – –

Agrigento

Agrigento – – + – –

Licata – – + – –

Cammarata – – + – –

Naro – – + – –

Canicattì – – + – –
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Ribera – – + – –

Santa Margherita – – + – –

Aragona – – + – –

Cianciana – – + – –

Favara – – + – –

Bivona – – + – –

Enna

Enna + – + – –

Centuripe – – + – –

Nicosia – – + – –

Pietraperzia – – + – –

Aidone – – + – –

Agira – – + – –

Catenanuova – – + – –

Barrafranca – – + – –

Gagliano Monferrato – – + – –

Villarosa – – + – –

Messina

Messina + – + – –

Milazzo – – + – –

Castel di Lucio – – + – –

Cesaro – – + – –

Caltanissetta

Caltanissetta + – + – –

Gela – – + – –

Mussomeli – – + – –

Vallelunga – – + – –

Mazzarino – – + – –

Resuttano – – + – –

Riesi – – + – –

Milena – – + – –

Marianopoli – – + – –

Serradifalco – – + – –

Catania

Catania + – + – –

Caltagirone – – + – –

Ramacca – – + – –

Schettino (fraz. Paternò) – – + – –

Grammichele – – + – –

Palagonia – – + – –

Mirabella Imbaccari – – + – –

Militello – – + – –

Raddusa – – + – –

Palermo

Palermo + – + – –

Termini Imerese – – + – –

Corleone – – + – –

Castellana – – + – –

Baucina – – + – –

Alia – – + – –
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Camporeale – – + – –

Prizzi – – + – –

Cefalà Diana – – + – –

Alimena – – + – –

Castronovo – – + – –

Bisacquino – – + – –

Ragusa

Ragusa – – + – –

Modica – – + – –

Chiaramonte Gulfi – – + – –

Giarratana – – + – –

Ispica – – + – –

Acate – – + – –

Siracusa

Siracusa – – + – –

Noto – – + – –

Lentini – – + – –

Palazzolo Acreide – – + – –

Rosolini – – + – –

Canicattini Bagni – – + – –

Trapani

Castelvetrano – – + – –

Alcamo – – + – –

Poggioreale – – + – –

Salemi – – + – –

Mazara del Vallo – – + – –

Buseto Palizzolo – – + – –

Gibellina – – + – –

Marsala – – + – –

Cagliari

Cagliari + – + – –

Barumini – – + – –

Giba – – + – –

Sanluri – – + – –

San Giovanni Suergiu – – + – –

Villacidro – – + – –

Guspini – – + – –

Pula – – + – –

Senorbì – – + – –

Guasila – – + – –

Carbonia-Iglesias

Iglesias – – + – –

Oristano

Oristano – – + – –

Sassari

Sassari – – + – –

Alghero – – + – –
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Bonorva – – + – –

Porto Torres – – + – –

Pozzomaggiore – – + – –

Sedini – – + – –

Ittiri – – + – –

Tula – – + – –

Olbia-Tempio

Olbia + – + – –

Nuoro

Nuoro – – + – –

Macomer – – + – –

Gergei – – + – –

Siniscola – – + – –

Magomadas – – + – –

Orosei – – + – –

Tortolì – – + – –

Isili – – + – –

Laconi – – + – –

LATVIJA

Bauska + – – – –

Daugavpils + + – – –

Dobele + + – – –

Jēkabpils + + – – –

Jelgava + – – – –

Rīga + + – – –

Stende – + – – –

Valmiera + + – – –

Liepāja + + – – –

LIETUVA

Alytus + + – – –

Jonava + + – – –

Joniškis + + – – –

Kaunas + + – – –

Kėdainiai + + – – –

Kretinga + + – – –

Marijampolė + + – – –

Pakruojis + + – – –

Panevėžys + + – – –

Plungė + + – – –

Rokiškis + + – – –

Šiauliai + + – – –

Švenčionėliai + + – – –

Tauragė + + – – –

Vievis + + – – –

1 2 3 4 5 6

LIUKSEMBURGAS

Mersch + + – – –

VENGRIJA

Kaposvár + + – + +

Békéscsaba + + +

Orosháza + +

Mezőkovácsháza + +

Berettyóújfalu + +

Karcag + + + +

Enying + +

Tamási + +

Jászapáti + + +

Mohács + + +

Nyíregyháza + + +

Székesfehérvár + + +

Szarvas + +

Szekszárd + +

Bácsbokod + +

Mezőkövesd + + +

Kőrösladány + +

Nagykanizsa + + +

Mosonmagyaróvár + +

Paks + + +

Szentlőrinc + + +

Tab + +

Dombóvár + +

Hódmezővásárhely + + + +

Encs + + – + –

Hajdúnánás + +

Sárbogárd + +

Makó + +

Marcali + +

Kál + +

Bábolna + +

Győr + +

Törökszentmiklós + +

Zalaegerszeg + +

Pápa + + +

Debrecen + + +

Pusztaszabolcs + +

Cegléd + +

Szombathely + +

Tiszafüred + +

Barcs + +

Nagycenk + +

Csorna + + +

Kalocsa + +
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Miskolc + +

Szentes + +

Szerencs + + +

Celldömölk + +

Nagyatád + +

Kisvárda + +

Szolnok + +

Szatymaz + +

Kunszentmárton + +

Szabadszállás + +

Nyírmeggyes + +

Harkány + +

Gyöngyös + +

Somogybabod + +

Nagykáta + +

Kecskemét + + +

Somogyvár + +

Penyige + +

Kiskunlacháza + +

Sellye + +

Vasvár + + +

Vásárosnamény + +

Jánoshalma + + + +

Aszód + + +

Tatabánya + +

Budapest + +

Balassagyarmat + +

Devecser + +

Türje + +

Polgár + +

Putnok + +

NYDERLANDAI

Amsterdam + + – – –

Groningen + + – – –

Rotterdam + + – – –

AUSTRIJA

Absdorf + + – – –

Aschach + + – – –

Dobermannsdorf + + – – –

Ebreichsdorf + + – – –

Ennsdorf + + – + –

Fürstenfeld – – – + –

Geinberg + – – – –

Hollabrunn + + + – –

Horn + + – – –

Klagenfurt – – – + –

Korneuburg + + – – –

Krems + + – + –

Laa/Thaya + + – – –

Lannach/Graz – + – + –
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Linz + + – + –

Mattersburg + + – – –

Mistelbach + + – – –

Oberpullendorf + – – – –

Parndorf + + – – –

Pöchlarn + – – – –

St. Andrä + + – – –

St. Pölten + – – – –

Untersiebenbrunn + + + – –

Waidhofen/Th. + – – – –

Weitersfeld + + – – –

Wels + – – – –

Wien + + – + –

Zwettl – – – – –

LENKIJA

Dolnośląskie

Bolesławiec + + +

Dzierżoniów +

Góra +

Legnica + + +

Lwówek Śląski +

Oleśnica + +

Oława +

Strzelin + + +

Środa Śląska + + +

Trzebnica + +

Wołów + +

Wrocław + + +

Ząbkowice Śląskie + + +

Złotoryja + +

Milicz +

Lubin +

Polkowice +

Świdnica + + +

Zgorzelec +

Głogów + +

Kłodzko +

Jelenia Góra +

Jawor +

Lubuskie

Międzyrzecz +

Świebodzin + +

Sulęcin +

Strzelce Krajeńskie + + +

Gorzów Wielkopolski +

Żary +
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Żagań +

Nowa Sól +

Zielona Góra + + +

Kujawsko-Pomorskie

Inowrocław + + +

Mogilno +

Żnin +

Nakło +

Grudziądz + +

Chełmno + +

Wąbrzeźno + +

Toruń +

Golub-Dobrzyń + +

Radziejów + +

Włocławek + + +

Aleksandrów Kujawski + +

Bydgoszcz + + +

Świecie + +

Tuchola +

Sępólno Krajeńskie +

Brodnica +

Rypin + +

Lipno + +

Wielkopolskie

Koło + +

Krotoszyn + +

Szamotuły + +

Grodzisk Wielkopolski + +

Kępno + + +

Konin + + +

Leszno + + +

Kościan +

Nowy Tomyśl +

Złotów + +

Piła +

Chodzież + +

Pleszew + + +

Ostrów Wielkopolski + +

Środa Wielkopolska + +

Wągrowiec + + +

Oborniki + +

Gostyń + +

Rawicz +

Gniezno +

Poznań + + +

Łódzkie

Kutno + + +

Pabianice + +

Poddębice +

Radomsko + + +
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Sieradz +

Brzeziny +

Mazowieckie

Ciechanów + +

Przasnysz + +

Płock + + +

Garwolin +

Maków Mazowiecki +

Ostrołęka +

Mława +

Ostrów Mazowiecka +

Gostynin +

Sochaczew + +

Płońsk +

Pułtusk +

Radom +

Lipsko +

Siedlce +

Sierpc +

Sokołów Podlaski + +

Wyszków +

Warszawa +

Podkarpackie

Jarosław +

Przeworsk +

Mielec +

Rzeszów + + +

Świętokrzyskie

Kielce +

Pińczów +

Jędrzejów +

Busko-Zdrój +

Opatów + +

Lubelskie

Chełm +

Hrubieszów + +

Świdnik + +

Lublin + +

Tomaszów Lubelski + + +

Zamość +

Krasnystaw + + +

Łuków +

Radzyń Podlaski +

Małopolskie

Tarnów +

Wadowice +

Kraków + +

Wieliczka + +
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Opolskie

Brzeg + + +

Namysłów + +

Głubczyce + + +

Kędzierzyn-Koźle + +

Kluczbork + + +

Nysa + + +

Prudnik + + +

Olesno +

Opole + +

Strzelce Opolskie +

Śląskie

Racibórz +

Lubliniec + +

Tychy + + +

Podlaskie

Bielsk Podlaski + +

Białystok +

Grajewo + +

Suwałki + +

Warmińsko-Mazurskie

Elbląg + +

Braniewo + +

Lidzbark Warmiński + +

Kętrzyn +

Bartoszyce + +

Giżycko +

Olsztyn + +

Nidzica + +

Działdowo +

Ostróda +

Iława +

Pisz +

Mrągowo +

Ełk +

Pomorskie

Malbork + + +

Nowy Dwór Gdański + +

Gdańsk +

Tczew + +

Kwidzyn + +

Chojnice +

Starogard Gdański + + +

Człuchów + + +

Wejherowo +

Lębork +

Słupsk + +

Sztum +

Gdynia +
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Zachodniopomorskie

Gryfice + +

Kamień Pomorski +

Kołobrzeg +

Gryfino + +

Koszalin + +

Sławno + +

Pyrzyce + +

Myślibórz + +

Choszczno + +

Drawsko Pomorskie +

Świdwin + +

Goleniów + +

Stargard Szczeciński + + +

Szczecin + +

Białogard +

Szczecinek + +

Wałcz + +

Łobez +

PORTUGALIJA

Viana do Castelo – – – + –

Porto + – – + –

Chaves – – – – –

Bragança + – – – –

Mogadouro + – – – –

Mirandela + – – – –

Resende + – – – –

Moimenta da Beira + – – – –

Almeida + + – – –

Guarda – – – – –

Covilhã + – – + –

Caldas da Rainha + – – – –

Almeirim + – + + –

Torres Vedras + + + – –

Trafaria + – + + –

Portalegre + + – + –

Pavia + + – + –

Fronteira + + + – –

Elvas + + + + –

Estremoz + + + + –

Évora + + + + +

Reguengos de Monsaraz + + + – –

Alcáçovas + – – – –

Alcácer do Sal + – – – –

Santiago do Cacém + + + + +

Beja + + + + –

Aljustrel + + – – –
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Serpa + + + – –

Almodôvar + + + + –

Mértola + – – – –

RUMUNIJA

Alba

Blaj + – – + –

Sebeș + – – + –

Alba iulia + – – – –

Arad

Arad + + – + +

Pecica + + – + –

Chișinău-criș + + – + –

Pâncota + + – + –

Argeș

Miroși + + – + –

Bascov + + – + –

Topoloveni + + – – –

Bacău

Sascut + – – + –

Bihor

Oradea + + – + –

Salonta + + – + –

Marghita + + – + –

Săcuieni + + – + –

Bistrita Năsăud

Lechința + – – – –

Botoșani

Săveni + – – + –

Brăila

Făurei + – – + –

Însurăței + – – + –

Brăila + – – + –

Movila Miresei + – – + –

Brașov

Codlea + – – – –

Buzău

Pogoanele + – – + –

Buzău + – – + –

Râmnicu Sărat + – – + –

Mihăilești + – – + –

Caraș-Severin

Grădinari + – – – –

Călărași

Călărași + + – + –

Fundulea + + – + –

Lehliu + + – + –

Vlad Țepeș + + – + –
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Cluj

Gherla + – – – –

Constanța

Medgidia + + – + –

Cobadin + + – + –

N. Bălcescu + + – + –

Negru Vodă + + – + –

Casimcea + + – + –

Covasna

Covasna + – – – –

Tg. Secuiesc + – – – –

Ozun + – – – –

Dâmbovița

Titu + – – + –

Găești + – – + –

Răcari + – – + –

Tărgoviște + – – + –

Dolj

Băilești + + – + –

Leu + + – + –

Dobrești + + – + –

Moțăței + + – + –

Filiași + + – + –

Portărești + + – + –

Galați

Tecuci + – – – –

Independența + – – + –

Galați + – – + –

Bereșți + – – – –

Matca + – – + –

Giurgiu

Giurgiu + + – + –

Mihăilești + + – + –

Băneasa + + – + –

Izvoarele + + – + –

Gorj

Tg. Cărbuneșți + – – – –

Harghita

Sânsimion + – – – –

Hunedoara

Hațeg + – – – –

Ialomița

Țăndărei + – – + –

Fetești + – + + –

Slobozia + – – + –

Urziceni + – – + –

Fierbinți + – – + –

Iași

Iași + – – + –

LTL 129/34 Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2008 5 17



1 2 3 4 5 6

Ilfov

Balotești + + – + –

Dragomirești Vale + + – + –

Maramureș

Ulmeni + – – – –

Mehedinți

Prunișor + + – + –

Vânju Mare + + – + –

Mureș

Luduș + + – – –

Tg. Mureș + + – – –

Neamț

Roman + – – – –

Olt

Drăgănești Olt + + – + –

Caracal + + – + –

Piatra Olt + + – + –

Slatina + + – + –

Corabia + + – + –

Prahova

Ploiești + – – – –

Satu Mare

Carei + + – + –

Satu Mare + + – + –

Tășnad + + – + –

Sanislau + + – + –

Sălaj

Jibou + – – – –

Sibiu

Agnita + – – – –

Suceava

Fălticeni + – – – –

Teleorman

Videle + + – + –

Drăgănești Vlașca + + – + –

Alexandria + + – + –

Roșiorii de Vede + + – + –

Dobrotești + + – + –

Turnu Măgurele + + – + –

Timiș

Timișoara + + – + –

Lugoj + + – + –

Deta + + – + –

Sânicolau Mare + + – + –

Topolovățu Mare + + – + –

Orțișoara + + – + –
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Tulcea

Tulcea + – – + –

Babadag + – – + –

Cataloi + – – + –

Baia + – – + –

Vaslui

Bârlad + – – – –

Vaslui + – – – –

Huși + – – – –

Vâlcea

Drăgășani + – – – –

Vrancea

Focșani + – – – –

Gugești + – – – –

Pădureni + – – – –

SLOVĖNIJA

Ajdovščina + + – + –

Celje + + – + –

Črnci – + – + –

Ljubljana + + – + –

Maribor + + – + –

SLOVAKIJA

Bratislavský kraj

Podunajské Biskupice + – – + –

Malacky + – – – –

Trnavský kraj

Senica + + – + –

Trnava + + – – –

Sládkovičovo + – – – –

Dunajská Streda + + – + –

Nitriansky kraj

Lužianky + + – + –

Dvory nad Žitavou + – – + –

Gbelce + + – + –

Zemianska Olča + + – – –

Želiezovce + – – – –

Levice + + – + –

Trenčiansky kraj

Rybany + + – + –

Nové Mesto nad Váhom + – – – –

Prievidza + + – + –

Banskobystrický kraj

Breziny + – – – –

Hontianske Nemce + + – + –

Lučenec + – – – –

Rimavská Sobota + + – + –
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Žilinský kraj

Martin + – – – –

Prešovský kraj

Ľubotice + + – – –

Bardejov + – – – –

Košický kraj

Spišské Vlachy + – – – –

Čaňa + + – + –

Trebišov + – – + –

Dobra – + – – –

SUOMIJA

Helsinki + + – – –

Joensuu – + – – –

Kokemäki + + – – –

Koria-Kouvola + + – – –

Koskenkorva – + – – –

Kotka + + – – –

Kuopio – + – – –

Lahti + + – – –

Loimaa + + – – –

Kaipiainen + + – – –

Mustio-Kirkniemi + + – – –

Turku + + – – –

Nokia + + – – –

Oulu – + – – –

Peltosalmi – + – – –

Perniö + + – – –

Pieksämäki – + – – –

Rauma + + – – –

Seinäjoki – + – – –

Hämeenlinna-Turenki + + – – –

Vainikkala + + – – –

Vaasa – + – – –

Ylivieska – + – – –

ŠVEDIJA

Åhus + + – – –

Djurön + + – – –

Falkenberg + + – – –

Falköping + + – – –

Gamleby + + – – –

Gotland + + – – –

Hällekis + + – – –

Halmstad + + – – –

Hedemora + + – – –

Helsingborg + + – – –

Kalmar + + – – –

Kalmarsand + + – – –

Köping + + – – –
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Kumla + + – – –

Lidköping + + – – –

Malmö + + – – –

Norrköping + + – – –

Norrtälje + + – – –

Nyköping-Oxelösund + + – – –

Säffle + + – – –

Sala + + – – –

Skänninge + + – – –

Skattkärr + + – – –

Strängnäs + + – – –

Södertälje + + – – –

Sölvesborg + + – – –

Stockholm + + – – –

Tidan + + – – –

Uddevalla + + – – –

Uppsala + + – – –

Vara + + – – –

Västerås + + – – –

Ystad + + – – –

JUNGTINĖ KARALYSTĖ

Aberdeen + + – – –

Ashford + + – – –

Avonmouth + + – – –

Bangor + + – – –

Belfast + + – – –

Berwick upon Tweed + + – – –

Brighton + + – – –

Cambridge + + – – –

Carmarthen + + – – –

Cowes + + – – –

Darlington + + – – –

Doncaster + + – – –

Driffield + + – – –

Elgin + + – – –

Exeter + + – – –

Glasgow + + – – –

Hartlebury + + – – –

Invergordon + + – – –

Inverness + + – – –

Ipswich + + – – –

King's Lynn + + – – –

Leith + + – – –

Liverpool + + – – –

Henstridge + + – – –

Londonderry + + – – –
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Manby + + – – –

Montrose + + – – –

Newcastle + + – – –

Northampton + + – – –

Norwich + + – – –

Old Dalby + + – – –

Oxford + + – – –
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Perth + + – – –

Plymouth + + – – –

Prees Heath + + – – –

Ripon + + – – –

Southampton + + – – –

Tilbury + + – – –

Turriff + + – – –

III PRIEDAS

Panaikinamas reglamentas ir jo vėlesni pakeitimai

Komisijos reglamentas (EEB) Nr. 2273/93 (OL L 207, 1993 8 18, p. 1)

Komisijos reglamentas (EB) Nr. 2209/94 (OL L 236, 1994 9 10, p. 11)

Komisijos reglamentas (EB) Nr. 3129/94 (OL L 330, 1994 12 21, p. 48)

Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1307/95 (OL L 126, 1995 6 9, p. 19)

Komisijos reglamentas (EB) Nr. 2627/95 (OL L 269, 1995 11 11, p. 7)

Komisijos reglamentas (EB) Nr. 2304/96 (OL L 311, 1996 11 30, p. 47)

Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1877/97 (OL L 265, 1997 9 27, p. 33)

Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1983/98 (OL L 256, 1998 9 18, p. 10)

Komisijos reglamentas (EB) Nr. 2083/1999 (OL L 256, 1999 10 1, p. 48)

Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1997/2000 (OL L 238, 2000 9 22, p. 26)

Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1792/2001 (OL L 243, 2001 9 13, p. 25)

Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1938/2002 (OL L 297, 2002 10 31, p. 6)

Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1813/2003 (OL L 265, 2003 10 16, p. 23)

Komisijos reglamentas (EB) Nr. 750/2004 (OL L 118, 2004 4 23, p. 6)

Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1805/2004 (OL L 318, 2004 10 19, p. 9)

Komisijos reglamentas (EB) Nr. 2004/2006 (OL L 379, 2006 12 28, p. 54)
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III PRIEDAS

Atitikmenų lentelė

Reglamentas (EEB) Nr. 2273/93 Šis reglamentas

1 straipsnis 1 straipsnis

2 straipsnis 2 straipsnis

3 straipsnis —

— 3 straipsnis

4 straipsnis 4 straipsnis

Priedas I priedas

— II priedas

— III priedas
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II

(Aktai, priimti remiantis EB ir (arba) Euratomo steigimo sutartimis, kurių skelbti neprivaloma)

SPRENDIMAI

TARYBA

TARYBOS SPRENDIMAS

2008 m. vasario 12 d.

dėl Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių susitarimo, įsteigiančio asociaciją tarp Europos
Bendrijų bei jų valstybių narių ir Izraelio Valstybės, protokolo dėl Europos bendrijos ir Izraelio
Valstybės pagrindų susitarimo, nustatančio Izraelio Valstybės dalyvavimo Bendrijos programose

bendruosius principus, pasirašymo ir laikino taikymo

(2008/372/EB)

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį, ypač į jos
310 straipsnį, kartu su 300 straipsnio 2 dalies pirmos
pastraipos pirmu ir antru sakiniais,

atsižvelgdama į Komisijos pasiūlymą,

kadangi:

(1) 2007 m. birželio 18 d. Taryba įgaliojo Komisiją derėtis
dėl Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių susitarimo,
įsteigiančio asociaciją tarp Europos Bendrijų bei jų vals-
tybių narių ir Izraelio Valstybės, protokolo dėl pagrindų
susitarimo, nustatančio Izraelio Valstybės dalyvavimo
Bendrijos programose bendruosius principus.

(2) Komisija patenkinta šių derybų rezultatais.

(3) Protokolo, dėl kurio susitarta derybose su Izraelio Vals-
tybe, 10 straipsnyje numatyta šį protokolą laikinai taikyti
jam dar neįsigaliojus.

(4) Protokolas turi būti pasirašytas Bendrijos bei jos valstybių
narių vardu ir laikinai taikomas su sąlyga, kad jis bus
sudarytas vėliau,

NUSPRENDĖ:

1 straipsnis

Tarybos pirmininkas įgaliojamas paskirti asmenį(-is), kuriam(-
iems) suteikiami įgaliojimai Bendrijos bei jos valstybių narių
vardu pasirašyti Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių susi-
tarimo, įsteigiančio asociaciją tarp Europos Bendrijų bei jų vals-
tybių narių ir Izraelio Valstybės, protokolą dėl Europos bend-
rijos ir Izraelio Valstybės pagrindų susitarimo, nustatančio
Izraelio dalyvavimo Bendrijos programose bendruosius
principus.

2 straipsnis

Protokolas laikinai taikomas nuo jo pasirašymo dienos su
sąlyga, kad jis bus sudarytas vėliau.

Priimta Briuselyje, 2008 m. vasario 12 d.

Tarybos vardu
Pirmininkas
A. BAJUK
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Bei jų valstybių narių ir Izraelio Valstybės,

PROTOKOLAS

dėl Europos bendrijos ir Izraelio Valstybės pagrindų susitarimo, nustatančio Izraelio Valstybės
dalyvavimo Bendrijos programose bendruosius principus

EUROPOS BENDRIJA, toliau – Bendrija,

ir

IZRAELIO VALSTYBĖ, toliau – Izraelis,

kadangi:

(1) 1995 m. lapkričio 20 d. Izraelis prisijungė prie Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių susitarimo, įsteigiančio
asociaciją tarp Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Izraelio Valstybės (1).

(2) 2004 m. birželio 17–18 d. Briuselio Europos Vadovų Taryba pritarė Komisijos pasiūlymams dėl Europos kaimy-
nystės politikos (EKP) ir 2004 m. birželio 14 d. patvirtino su tuo susijusias Tarybos išvadas.

(3) Taryba vėliau ne kartą priėmė su šia politika susijusias išvadas.

(4) 2007 m. kovo 5 d. Taryba pareiškė paramą bendram ir visuotiniam nusistatymui, pateiktam 2006 m. gruodžio
4 d. Komisijos komunikate, sudaryti galimybes EKP šalims partnerėms dalyvauti Bendrijos agentūrų veikloje ir
Bendrijos programose, atsižvelgiant į jų nuopelnus ir kai tai leidžia teisiniai pagrindai.

(5) Izraelis išreiškė norą dalyvauti keliose Bendrijos programose.

(6) Konkrečios su Izraelio dalyvavimu kiekvienoje atskiroje programoje susijusios nuostatos ir sąlygos, įskaitant
finansinį įnašą, ataskaitas bei įvertinimo procedūras, turėtų būti nustatytos Komisijos, veikiančios Bendrijos
vardu, ir Izraelio susitarimu,

SUSITARĖ:

1 straipsnis

Izraeliui leidžiama dalyvauti visose dabartinėse ir būsimose
Bendrijos programose, atvirose Izraeliui pagal šių programų
priėmimo nuostatas.

2 straipsnis

Izraelis finansiškai prisideda prie Europos Sąjungos bendrojo
biudžeto pagal konkrečias programas, kuriose dalyvauja.

3 straipsnis

Svarstant su Izraeliu susijusius klausimus Izraelio atstovams
leidžiama stebėtojų teisėmis dalyvauti vadybos komitetuose,

atsakinguose už programų, prie kurių jis prisideda finansiškai,
kontrolę.

4 straipsnis

Kiek įmanoma, dalyvių iš Izraelio pateiktiems projektams ir
iniciatyvoms taikomos tos pačios atitinkamoms programoms
numatytos sąlygos, taisyklės ir procedūros kaip ir valstybėms
narėms.

5 straipsnis

Konkrečios su Izraelio dalyvavimu kiekvienoje programoje susi-
jusios nuostatos ir sąlygos, ypač dėl finansinio įnašo mokėjimo,
ataskaitų ir įvertinimo procedūrų, bus nustatytos Komisijos,
veikiančios Bendrijos vardu, ir Izraelio kompetentingų institucijų
susitarimu (susitarimo memorandumu).
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Jeigu Izraelis kreipiasi dėl Bendrijos išorės paramos dalyvauti
konkrečioje Bendrijos programoje pagal 2006 m. spalio 24 d.
Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1638/2006
išdėstantį bendrąsias nuostatas, kurios nustato Europos kaimy-
nystės ir partnerystės priemonę (1), arba pagal bet kurį panašų
Bendrijos išorės paramą Izraeliui numatantį reglamentą, kuris
gali būti priimtas ateityje, sąlygos, kuriomis remdamasis Izraelis
gali naudotis Bendrijos parama, nustatomos finansavimo susita-
rime.

6 straipsnis

Pagal Bendrijos finansinį reglamentą kiekviename susitarimo
memorandume nustatoma, kad finansinę kontrolę arba auditą
vykdo Komisija, OLAF bei Audito Rūmai, arba tokia kontrolė ir
auditas vykdomi jiems vadovaujant.

Yra parengiamos išsamios finansinės kontrolės ir audito, admi-
nistracinių priemonių, nuobaudų bei išieškojimo nuostatos,
pagal kurias Komisijai, OLAF ir Audito Rūmams būtų suteikti
įgaliojimai, atitinkantys jų įgaliojimus Bendrijoje įsisteigusių
paramos gavėjų ir rangovų atžvilgiu.

7 straipsnis

Šis protokolas dėl pagrindų susitarimo taikomas tol, kol galioja
Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių susitarimas, įstei-
giantis asociaciją tarp Europos Bendrijų bei jų valstybių narių
ir Izraelio Valstybės.

Šį protokolą pasirašo bei patvirtina Bendrija ir Izraelis, taiky-
dami atitinkamas savo procedūras.

Bet kuri Susitariančioji šalis gali denonsuoti šį protokolą apie tai
raštu pranešusi kitai Šaliai. Šis protokolas nustoja galioti praėjus
šešiems mėnesiams nuo tokio pranešimo dienos.

8 straipsnis

Ne vėliau kaip per trejus metus nuo šio protokolo įsigaliojimo
dienos ir paskui kas trejus metus abi Susitariančiosios šalys,
atsižvelgdamos į Izraelio dalyvavimo vienoje ar daugiau Bend-
rijos programų patirtį, gali patikrinti, kaip įgyvendinamas šis
protokolas.

9 straipsnis

Šis protokolas galioja teritorijose, kuriose taikoma Europos
bendrijos steigimo sutartis, laikantis toje sutartyje nustatytų
sąlygų, ir Izraelio teritorijoje.

10 straipsnis

Šis protokolas įsigalioja pirmąją dieną mėnesio, einančio po
dienos, kurią Šalys diplomatiniais kanalais praneša viena kitai,
kad jam įsigalioti būtinos procedūros užbaigtos.

Kol protokolas įsigalios, Šalys susitaria, nepaisydamos, ar jų
vidaus procedūros atliktos, laikinai taikyti šio protokolo
nuostatas nuo jo pasirašymo dienos su sąlyga, kad jis bus suda-
rytas vėliau.

11 straipsnis

Šis protokolas sudarytas dviem egzemplioriais kiekviena iš Susi-
tariančiųjų šalių oficialiųjų kalbų.

Tekstai visomis kalbomis yra autentiški.

12 straipsnis

Šis protokolas yra neatskiriama Europos ir Viduržemio jūros
regiono šalių susitarimo, įsteigiančio asociaciją tarp Europos
Bendrijų bei jų valstybių narių ir Izraelio Valstybės, dalis.
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Съставено в Брюксел на петнадесетия ден от месец април две хиляди и осма година.

Hecho en Bruselas, el quince de abril de dos mil ocho.

V Bruselu dne patnáctého dubna dva tisíce osm.

Udfærdiget i Bruxelles, den femtende april to tusind og otte.

Geschehen zu Brüssel am fünfzehnten April zweitausendacht.

Kahe tuhande kaheksanda aasta aprillikuu viieteistkümnendal päeval Brüsselis.

Έγινε στις Βρυξέλλες, στις δέκα πέντε Απριλίου δύο χιλιάδες οκτώ.

Done at Brussels on the fifteenth day of April in the year two thousand and eight, which corresponds to the
tenth day of Av in the year five thousand seven hundred and sixty eight in the Hebrew calendar.

Fait à Bruxelles, le quinze avril deux mille huit.

Fatto a Bruxelles, addì quindici aprile duemilaotto.

Briselē, divtūkstoš astotā gada piecpadsmitajā aprīlī.

Priimta du tūkstančiai aštuntų metų balandžio penkioliktą dieną Briuselyje.

Kelt Brüsszelben, a kétezer-nyolcadik év április havának tizenötödik napján.

Magħmul fi Brussell, fil-ħmistax-il jum ta' April tas-sena elfejn u tmienja.

Gedaan te Brussel, de vijftiende april tweeduizend acht.

Sporządzono w Brukseli, dnia piętnastego kwietnia roku dwa tysiące ósmego.

Feito em Bruxelas, em quinze de Abril de dois mil e oito.

Adoptat la Bruxelles, cincisprezece aprilie două mii opt.

V Bruseli dňa pätnásteho apríla dvetisícosem.

V Bruslju, dne petnajstega aprila leta dva tisoč osem.

Tehty Brysselissä viidentenätoista päivänä huhtikuuta vuonna kaksituhattakahdeksan.

Som skedde i Bryssel den femtonde april tjugohundraåtta.
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За Европейската общнoст
Por la Comunidad Europea
Za Evropské společenství
For Det Europæiske Fællesskab
Für die Europäische Gemeinschaft
Euroopa Ühenduse nimel
Για την Ευρωπαϊκή Κοινότητα

For the European Community
Pour la Communauté européenne
Per la Comunità europea
Eiropas Kopienas vārdā
Europos bendrijos vardu
Az Európai Közösség részéről
Għall-Komunità Ewropea
Voor de Europese Gemeenschap
W imieniu Wspólnoty Europejskiej
Pela Comunidade Europeia
Pentru Comunitatea Europeană
Za Európske spoločenstvo
Za Evropsko skupnost
Euroopan yhteisön puolesta
För Europeiska gemenskapen

За държавата Израел

Por el Estado de Israel
Za Stát Izrael
For Staten Israel
Für den Staat Israel
Iisraeli Riigi nimel
Για το Κράτος του Ισραήλ

For the State of Israel
Pour l'État d'Israël
Per lo Stato di Israele
Izraēlas Valsts vārdā
Izraelio Valstybės vardu
Izrael Állam részéről
Għall-Istat ta' l-Iżrael
Voor de staat Israël
W imieniu państwa Izrael
Pelo Estado de Israel
Pentru Statul Israel
Za Izraelský štát
Za Državo Izrael
Israelin valtion puolesta
För Staten Israel

LT2008 5 17 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 129/43



TARYBOS SPRENDIMAS

2008 m. balandžio 28 d.

dėl Susitarimo, iš dalies keičiančio 2000 m. birželio 23 d. Kotonu pasirašytą Afrikos, Karibų jūros
bei Ramiojo vandenyno grupės valstybių ir Europos bendrijos bei jos valstybių narių partnerystės

susitarimą, sudarymo

(2008/373/EB)

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį, ypač į jos
310 straipsnį kartu su 300 straipsnio 2 dalies pirmos pastraipos
pirmu sakiniu ir 300 straipsnio 3 dalies antra pastraipa,

atsižvelgdama į Komisijos pasiūlymą,

atsižvelgdama į Europos Parlamento pritarimą (1),

kadangi:

(1) Pagal Afrikos, Karibų jūros bei Ramiojo vandenyno
grupės valstybių ir Europos bendrijos bei jos valstybių
narių partnerystės susitarimo (2) (toliau – Partnerystės
susitarimas) 96 straipsnį, šalis, kuri įgyvendinusi sustip-
rintą politinį dialogą, mano, kad kita šalis nevykdo įsipa-
reigojimų, susijusių su Partnerystės susitarimo 9 straips-
nyje numatytais esminiais veiksniais, gali pakviesti kitą
šalį konsultuotis ir esant tam tikroms aplinkybėms
imtis atitinkamų priemonių, taip pat prireikus iš dalies
ar visiškai sustabdyti Partnerystės susitarimo taikymą
atitinkamai šaliai.

(2) Pagal Partnerystės susitarimo 97 straipsnį, šalis, kuri
mano, kad susidūrė su rimtu korupcijos atveju, gali
pakviesti kitą šalį konsultuotis ir esant tam tikroms aplin-
kybėms imtis atitinkamų priemonių, taip pat prireikus iš
dalies ar visiškai sustabdyti Partnerystės susitarimo
taikymą atitinkamai šaliai.

(3) Pagal Partnerystės susitarimo 11b straipsnį, šalis, kuri
įgyvendinusi sustiprintą politinį dialogą, ypač gavusi
informaciją iš TATENA, Cheminio ginklo uždraudimo
organizacijos (OPCW) ar kitų svarbių daugiašalių institu-
cijų ataskaitų, mano, kad kita šalis nevykdo įsipareigo-
jimų, susijusių su to straipsnio 1 dalyje minėtu masinio
naikinimo ginklų neplatinimu, turi pakviesti kitą šalį
konsultuotis ir, esant tam tikroms aplinkybėms, imtis
atitinkamų priemonių, taip pat prireikus iš dalies ar
visiškai sustabdyti Partnerystės susitarimo taikymą atitin-
kamai šaliai.

(4) Jei ketinama imtis atitinkamų priemonių pagal Partne-
rystės susitarimo 96, 97 straipsnius arba 11b straipsnio
4, 5 ir 6 dalis, turėtų būti nustatyta veiksminga proce-
dūra.

(5) Susitarimas, iš dalies keičiantis Partnerystės susitarimą,
turėtų būti patvirtintas,

NUSPRENDĖ:

1 straipsnis

Europos bendrijos vardu patvirtinamas Susitarimas, iš dalies
keičiantis 2000 m. birželio 23 d. Kotonu pasirašytą Afrikos,
Karibų jūros bei Ramiojo vandenyno grupės valstybių ir
Europos bendrijos bei jos valstybių narių partnerystės susita-
rimą, ir Bendrijos vienašalės ar bendros su kitomis šalimis dekla-
racijos, pridėtos prie baigiamojo akto (3).

2 straipsnis

Tarybos pirmininkas įgaliojamas paskirti asmenį(-is), įgaliotą(-us)
Europos bendrijos vardu deponuoti patvirtinimo dokumentą,
kaip to reikalauja Partnerystės susitarimo 93 straipsnis.
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3 straipsnis

1. Jei Komisijos ar valstybės narės iniciatyva, išbandžius visas
Partnerystės susitarimo 8 straipsnyje numatytas dialogo gali-
mybes, Taryba mano, kad AKR valstybė nevykdo įsipareigojimų,
susijusių su vienu iš Partnerystės susitarimo 9 straipsnyje numa-
tytų esminių veiksnių, arba kad buvo susidurta su rimtu korup-
cijos atveju, atitinkama AKR valstybė, jeigu tai nėra ypatingos
skubos atvejis, kviečiama konsultacijoms vadovaujantis Partne-
rystės susitarimo 96 ir 97 straipsniais.

Jei Komisijos ar valstybės narės iniciatyva, gavus visų pirma
informaciją iš TATENA, OPCW ir kitų svarbių daugiašalių insti-
tucijų ataskaitų, Taryba mano, kad AKR valstybė nevykdo įsipa-
reigojimų, numatytų Partnerystės susitarimo 11b straipsnio 1
dalyje dėl masinio naikinimo ginklų neplatinimo, atitinkama
AKR valstybė, jeigu tai nėra ypatingos skubos atvejis, kviečiama
konsultacijoms vadovaujantis Partnerystės susitarimo 11b
straipsnio 4, 5 ir 6 dalimis.

Taryba sprendžia kvalifikuota balsų dauguma.

Konsultacijose Bendrijai atstovauja Tarybai pirmininkaujanti
valstybė narė ir Komisija.

2. Jeigu, nepaisant visų pastangų, sprendimas nepriimamas
per Partnerystės susitarimo 11b straipsnio 5 dalyje, 96
straipsnio 2 dalyje ir 97 straipsnio 2 dalyje numatytus konsul-
tacijų terminus, arba, ypatingos skubos ar atsisakymo konsul-
tuotis atveju – nedelsiant Taryba, vadovaudamasi minėtais
straipsniais ir gavusi Komisijos pasiūlymą, kvalifikuota balsų
dauguma gali nuspręsti imtis atitinkamų priemonių, įskaitant
dalinį Susitarimo taikymo sustabdymą.

Sprendimą visiškai sustabdyti Partnerystės susitarimo taikymą
atitinkamai AKR valstybei Taryba priima vieningai.

Šios priemonės galioja tol, kol Taryba taiko pirmoje pastraipoje
numatytą procedūrą, kad priimtų sprendimą, iš dalies keičiantį
ar atšaukiantį pirmiau priimtas priemones, arba, atitinkamais
atvejais, sprendime nurodytą laikotarpį.

Tam tikslui Taryba nuolat ir ne rečiau kaip kas šešis mėnesius
peržiūri pirmiau minėtas priemones.

Tarybos pirmininkas praneša apie tokiu būdu priimtas prie-
mones atitinkamai AKR valstybei ir AKR-EB Ministrų Tarybai
prieš joms įsigaliojant.

Tarybos sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiajame
leidinyje. Kai priemonės priimamos nedelsiant, pranešimas apie
jas išsiunčiamas AKR valstybei ir AKR-EB Ministrų Tarybai kartu
su kvietimu pradėti konsultacijas.

3. Europos Parlamentas nedelsiant ir išsamiai informuojamas
apie bet kokį sprendimą, priimtą vadovaujantis 1 ir 2 dalimis.

4. Jei AKR-EB Ministrų Tarybai nustato naują konsultacijų
tvarką, kaip nurodyta Partnerystės susitarimo VII priedo
3 straipsnio 5 dalyje, Tarybos pozicija AKR-EB Ministrų Tary-
boje grindžiama Komisijos pasiūlymu.

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Priimta Liuksemburge, 2008 m. balandžio 28 d.

Tarybos vardu
Pirmininkas
D. RUPEL
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TARYBOS SPRENDIMAS

2008 m. balandžio 29 d.

iš dalies keičiantis Bendrųjų konsulinių instrukcijų 3 priedo I dalį dėl trečiųjų valstybių piliečių,
kuriems taikomi oro uosto vizos reikalavimai

(2008/374/EB)

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,

atsižvelgdama į 2001 m. balandžio 24 d. Tarybos reglamentą
(EB) Nr. 789/2001, paliekantį Tarybai įgyvendinimo įgaliojimus
dėl tam tikrų išsamių nuostatų ir praktinės tvarkos nagrinėjant
prašymus išduoti vizą (1),

atsižvelgdama į Belgijos Karalystės, Liuksemburgo Didžiosios
Hercogystės ir Nyderlandų Karalystės iniciatyvą,

kadangi:

(1) Bendrųjų konsulinių instrukcijų 3 priedo I dalyje yra
bendras trečiųjų valstybių, kurių piliečiams visos valstybės
narės taiko oro uosto tranzitinės vizos reikalavimus,
sąrašas.

(2) Beniliukso valstybės, Vokietija, Ispanija ir Italija nori, kad
Ganos ir Nigerijos piliečių atveju šis oro uosto tranzitinės
vizos reikalavimas būtų taikomas tik asmenims, neturin-
tiems Europos Sąjungos valstybių narių arba valstybės,
kuri yra 1992 m. gegužės 2 d. Europos ekonominės
erdvės susitarimo Šalis, taip pat Kanados, Japonijos, Švei-
carijos ar Jungtinių Amerikos Valstijų išduotos galiojan-
čios vizos. Todėl Bendrosios konsulinės instrukcijos
turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistos.

(3) Pagal Protokolo dėl Danijos pozicijos, pridedamo prie
Europos Sąjungos sutarties ir Europos bendrijos steigimo
sutarties, 1 ir 2 straipsnius Danija nedalyvauja priimant šį
sprendimą ir jis nėra jai privalomas ar taikomas. Kadangi
šis sprendimas grindžiamas Šengeno acquis reikalavimais

pagal Europos bendrijos steigimo sutarties trečios dalies
IV antraštinės dalies nuostatas, Danija pagal to protokolo
5 straipsnį per šešis mėnesius nuo tos dienos, kai Taryba
priims šį sprendimą, nusprendžia, ar ji įgyvendins jį savo
nacionalinėje teisėje.

(4) Islandijos ir Norvegijos atžvilgiu šiuo sprendimu plėto-
jamos Šengeno acquis nuostatos, kaip apibrėžta Europos
Sąjungos Tarybos ir Islandijos Respublikos bei Norvegijos
Karalystės sudarytame susitarime dėl šių dviejų valstybių
asociacijos įgyvendinant, taikant ir plėtojant Šengeno
acquis (2), kurios patenka į 1999 m. gegužės 17 d.
Tarybos sprendimo 1999/437/EB (3) dėl tam tikrų prie-
monių taikant tą susitarimą 1 straipsnio A punkte nuro-
dytą sritį.

(5) Šveicarijos atžvilgiu šiuo sprendimu plėtojamos Šengeno
acquis nuostatos, kaip apibrėžta Europos Sąjungos,
Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarime
dėl Šveicarijos Konfederacijos asociacijos įgyvendinant,
taikant ir plėtojant Šengeno acquis (4), kurios patenka į
Sprendimo 1999/437/EB 1 straipsnio A punkte nurodytą
sritį, minėtą sprendimą siejant su Tarybos sprendimų
2008/146/EB (5) 2008/149/TVR (6) 3 straipsniu.

(6) Lichtenšteino atžvilgiu šiuo sprendimu plėtojamos
Šengeno acquis nuostatos, kaip apibrėžta Europos
Sąjungos, Europos bendrijos, Šveicarijos Konfederacijos
ir Lichtenšteino Kunigaikštystės pasirašytame protokole
dėl Lichtenšteino Kunigaikštystės prisijungimo prie
Europos Sąjungos, Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfe-
deracijos susitarimo dėl Šveicarijos Konfederacijos asocia-
cijos įgyvendinant, taikant ir plėtojant Šengeno acquis (7),
kurios patenka į Sprendimo 1999/437/EB 1 straipsnio A
punkte nurodytą sritį, minėtą sprendimą siejant su Spren-
dimų 2008/261/EB (8) ir 2008/262/EB (9) 3 straipsniu.
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(7) Šiuo sprendimu plėtojamos Šengeno acquis nuostatos ir
šioje veikloje Jungtinė Karalystė nedalyvauja pagal
2000 m. gegužės 29 d. Tarybos sprendimą
2000/365/EB dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir
Šiaurės Airijos Karalystės prašymo dalyvauti įgyvendinant
kai kurias Šengeno acquis nuostatas (1). Todėl Jungtinė
Karalystė nedalyvauja priimant šį sprendimą, ir jis nėra
jai privalomas arba jis jai netaikomas.

(8) Šiuo sprendimu plėtojamos Šengeno acquis nuostatos ir
šioje veikloje Airija nedalyvauja pagal 2002 m. vasario
28 d. Tarybos sprendimą 2002/192/EB dėl Airijos
prašymo dalyvauti įgyvendinant kai kurias Šengeno acquis
nuostatas (2). Todėl Airija nedalyvauja priimant šį spren-
dimą, ir jis nėra jai privalomas arba jis jai netaikomas.

(9) Kipro atžvilgiu šis sprendimas yra teisės aktas, grin-
džiamas Šengeno acquis ar kitaip su ja susijęs, kaip
apibrėžta 2003 m. Stojimo akto 3 straipsnio 2 dalyje.

(10) Bulgarijos ir Rumunijos atžvilgiu šis sprendimas yra teisės
aktas, grindžiamas Šengeno acquis arba kitaip su ja
susijęs, kaip apibrėžta 2005 m. Stojimo akto 4 straipsnio
2 dalyje,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

Bendrųjų konsulinių instrukcijų 3 priedo I dalis iš dalies
keičiama taip:

1. Įrašas apie Ganą papildomas tokia išnaša:

„Beniliukso valstybėse, Vokietijoje, Italijoje ir Ispanijoje:

— Piliečiai neprivalo turėti oro uosto tranzitinės vizos tais
atvejais, jei jie turi galiojančią vizą į ES valstybę narę arba
valstybę, kuri yra 1992 m. gegužės 2 d. Europos ekono-
minės erdvės susitarimo Šalis, taip pat į Kanadą, Japoniją,
Šveicariją ar Jungtines Amerikos Valstijas, arba tais atve-
jais, kai jie grįžta iš šių šalių, pasinaudoję viza.“

2. Įrašas apie Nigeriją papildomas tokia išnaša:

„Beniliukso valstybėse, Vokietijoje, Italijoje ir Ispanijoje:

— Piliečiai neprivalo turėti oro uosto tranzitinės vizos tais
atvejais, jei jie turi galiojančią vizą į ES valstybę narę arba
valstybę, kuri yra 1992 m. gegužės 2 d. Europos ekono-
minės erdvės susitarimo Šalis, taip pat į Kanadą, Japoniją,
Šveicariją ar Jungtines Amerikos Valstijas, arba tais atve-
jais, kai jie grįžta iš šių šalių, pasinaudoję viza.“

3. Įrašo apie Eritrėją 3 išnaša pakeičiama taip:

„3) Italijoje:

— Piliečiai neprivalo turėti oro uosto tranzitinės vizos
tais atvejais, jei jie turi galiojančią vizą į ES valstybę
narę arba valstybę, kuri yra 1992 m. gegužės 2 d.
Europos ekonominės erdvės susitarimo Šalis, taip
pat į Kanadą, Japoniją, Šveicariją ar Jungtines
Amerikos Valstijas, arba tais atvejais, kai jie grįžta
iš šių šalių, pasinaudoję viza.“

2 straipsnis

Šis sprendimas taikomas nuo 2008 m. gegužės 1 d.

3 straipsnis

Šis sprendimas skirtas valstybėms narėms pagal Europos bend-
rijos steigimo sutartį.

Priimta Briuselyje, 2008 m. balandžio 29 d.

Tarybos vardu
Pirmininkas
D. RUPEL
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TARYBOS SPRENDIMAS

2008 m. balandžio 29 d.

dėl Europos bendrijos ir Turkijos Respublikos susitarimo dėl Turkijos Respublikos dalyvavimo
Europos narkotikų ir narkomanijos stebėsenos centro veikloje sudarymo

(2008/375/EB)

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį, ypač į jos
152 straipsnį kartu su 300 straipsnio 2 dalies pirmos pastraipos
pirmu sakiniu ir 300 straipsnio 3 dalies pirma pastraipa,

atsižvelgdama į Komisijos pasiūlymą,

atsižvelgdama į Europos Parlamento nuomonę (1),

kadangi:

(1) 1993 m. vasario 8 d. Tarybos reglamento (EEB) Nr.
302/93 dėl Europos narkotikų ir narkomanijos stebė-
senos centro įsteigimo (2) 13 straipsnyje numatyta, kad
Centro veikloje gali dalyvauti ir šalys, nepriklausančios
Bendrijai, kurias su Bendrija ir jos valstybėmis narėmis
sieja bendri interesai siekiant Centro tikslų ir atliekant jo
darbą.

(2) Europos bendrijos ir Turkijos Respublikos susitarimas dėl
Turkijos Respublikos dalyvavimo Europos narkotikų ir

narkomanijos stebėsenos centro veikloje buvo pasirašytas
Bendrijos vardu 2007 m. spalio 30 d. (3) su sąlyga, kad
jis bus sudarytas.

(3) Šis Susitarimas turėtų būti patvirtintas,

NUSPRENDĖ:

Vienintelis straipsnis

Europos bendrijos ir Turkijos Respublikos susitarimas dėl
Turkijos Respublikos dalyvavimo Europos narkotikų ir narko-
manijos stebėsenos centro veikloje patvirtinamas Bendrijos
vardu.

Priimta Liuksemburge, 2008 m. balandžio 29 d.

Tarybos vardu
Pirmininkas
D. RUPEL
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